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は じ め に

我が国の産業界 における情報化は、企業内利用 にとどまらず産業間を横断的に

網羅 した企業間ネ ットワークの構築へ と急速 に進展 している。

最近では、業界、業際にまたがる企業間において、これまでの書類 を中心 とし

た取引形態か らネ ットワークを利用 したEDI(電 子 デー タ交換)へ の動 きが活

発化 してい る。 また、電子取引は、企業系列 を越 え、業種 を越 え、そ して国境を

越 えてグローバルに自由に展開されようとしている。

電子取引を円滑 に推進するに当たっては、通信 プロトコル、ビジネスプロトコ

ル等の各種の取 り決めについての標準化やルール化が必要不可欠であるとともに、

法的諸問題への対処 を検討、整備する必要がある。

当推進センターでは、昭和63年 度以来 、法律 の専 門家 お よび企 業等の実務家に

よる 「電子取引調査研究委員会」 を設けて、主に法的側面か ら電子取引の実態把

握 と問題の分析、対策等の検討 を行 って きた。その検討課題は、主に受発注業務

を対象 として、EDIに おける取 引契約 を締結 する場合 に留意すべ き基本的な事

項や参考 となる契約文例 などを示 し、紙ベースの取引 とEDIに よる取引 の相違

点 につい て検討 し、その成果 を 「電子取引契約条項作成のポイン ト」 としてとり

まとめた。

本年度は、欧米 におけるEDIの 法律 問題 についてその実体 を調査するととも

に、EDIに 関す る法律 問題 の重 要 な論 点 について、その国際比較 も加えつつ検

討 を行い、その成果 を報告書 としてとりまとめた。

最後 に、本調査研究の実施 にあたってご協力を頂いた委員 をはじめ、関係各位

に対 し、深 く感謝の意を表する。

平成7年3月

財団法人 日本情報処理開発協会

産業情報化推進セ ンター
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1.総 括

(1)調 査 の経緯

この委員会で は、昭和61年 以来電子取引 をめ ぐる法 的諸 問題 を検討 してきた。その間

主 として、国内における電子取引の実態(と くに電子取 引の利 用状況お よび電子取引の

契約内容)を 主 たる調査研究 の対象 と して きた。そして、この数年の間に電子取引 をめ

ぐる状況は大 きく変化 している。すなわち、EDI(ElectronicDatalnterchange)と い うこ

とばが広 く用 い られ、 その対象が契約の申込みや承諾など電子取引(契 約)に 関するデ ー

タ交換 だけな く、取引以外の電子的なデータ交換までをその議論の対象 とするようになっ

た。そして、国連国際商取引法委員会(UNCITRAL)に おい て、EDIに 関す るモデル

法の検討が 開始 され るなど、国際的な広が りを持つ ようになってきた。

この ようなEDIを め ぐる状況 の変化 を踏 まえて、調査研究委員会は、諸外国とくに

欧米におけるEDIに 関す る法 的な検討状況 を調査研 究することが、我が国の今後の方

向を検討するためには必要不可欠であると判断 した。そこで1994年9月 に約2週 間 にわ

たって、 フラ ンス、EC、 イギ リス、アメ リカにお いて調査 を行 うとともに、それぞれ

の国においてこの法律問題を検討 している中心的な人たちと意見の交換 をすることとし

た。調査 は、限られた期間、限られた対象国ではあったが、予想以上の成果が得 られた

のではないかと思われる。また、これまでの調査研究委員会で検討 してきたことは、そ

の方向性 として諸外国 とそれほど大 きくずれていないように思われる。

(2)調 査 の 日程

調 査 の 期 間:平 成6年9月3日(土)～ 平 成6年9月18日(日)

調 査 対 象:EDIFRANCE(フ ラ ンス)

フ ラ ンス テ レ コム(フ ラ ンス)

EC(EuropeanCommission)本 部(ベ ル ギ ー)

EDIA(EDIAssociation)(イ ギ リス)
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SITPRO(SimplerTradeProceduresBoard)(イ ギ リス)

ニ ュ ー ヨ ー ク 連 邦 準 備 銀 行(ア メ リ カ)

NYACH(NewYorkClearingHouseAssociation)(ア メ リ カ)

BROWNRAYSMAN&MILLSTEIN法 律 事 務 所(ア メ リ カ)

テ ン プ ル 大 学 法 学(ア メ リ カ)

FENWICK&WEST法 律 事 務 所(ア メ リ カ)

(2)調 査 の 内容

具 体 的 な調 査 内 容 につ い て は 、事 前 に訪 問先 に送 付 した 質 問 票 の とお りで あ る。

調 査 に参 加 した メ ンバ ーが 関心 を有 して い た の は 、 主 と して①EDIの 利 用 状 況 、 ②

モ デ ル ア グ リー メ ン トの 有 無 、③ 立 法 化 の動 向 、④ 国 際 的 な対 応 、 の4点 で あ る。 まず

第1にEDIの 利 用 状 況 につ い て は 、 どの位 の企 業 が どの よ うに利 用 してい る のか 、 と

くに決 済 まで も含 めてEDI化 して い るの か とい う こ とで あ る。 第2に 、 モ デル ア グ リー

メ ン トを定 め て い る のか 、 定 め て い る とす れ ば 、 そ の 内 容 は どの よ うな もの か 、 どの よ

う に利 用 され て い る か、 とい う こ とで あ る。 第3に 、各 国 にお い てEDIに 関 して特 別

の法 律 を定 め る こ とが 考 え られ て い るか とい う こ とで あ る。 も し、考 え られ て い る とす

れ ば 、 どの よ うな 内容 の法 律 が考 え られ てい るか とい うこ とで あ る 。 第4に 、 国連 国 際

商 取 引 法 委 員 会(UNCITRAL)そ の他 国際 機 関 にお け るEDIの 取 扱 い につ い て 、各 国

が どの よ うに対 応 して い る か とい う こ とで あ る。

な お 、 事 前 に訪 問先 に送 付 した 質 問 票 は、 次 の とお りで あ る。

1.LegalObstaclestoEDIDevelopment

(1)IssuesoncontractLaw

(Forexample,whetherornotacontractformedviaEDIcanbedeemedabinding

WrittenCOntraCt?)

(2)IssuesonEvidenceLaw
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(3)IssuesonTaxLaw

2.LawRefbmlRelatingtoEDI

(1)HavereformsorrevisionsofexistingstatUtesbeenmaderelatingtoEDIdevelopment?

(2)Isthereanyprogramtoestablishnewstatutesorcomprehensivestatuteswhichreplace

eXiStinglaWS?

(3)WhatisyourviewastotheresolutionoflegalissuesonEDIthroughtheenactmentoflaws,

ascontrastedtoself-govemance(freedomofcontract)betweencontractualparties?

3.IssuesonStandardization

(1)HowistheprogressoftheintegrationbetweenEDItransactionsystemsapdotherrelatedEDI

systems(forexamplecustomsdutysystemsorbankingsystemswhichrelatetotheissuandeof

le伽rsofcredit?)

(2)Isthereaneedforthestandardizationisnecessary,whatshallthemethodbe,standardization

byastatute,atreatyoradefactostandard?

(3)Whatisyourviewon血eestablishmentofanationalgateway?

(4)』Whatisyourviewonestablishmentofanofficialorpublicorganizationwhichce価es.

identificationorauthenticationcodesofEDIusers?

4.TheIssueofModelInterchangeAgreement

(1)Howisthemodelint『rchangeagreementintroducedinpractice?

(2)Whatisyourviewontheroleofthemodelinterchangeagreement?

5.ConsumerProtectionIssues

(1)HasEDIbeenintroducedintoconsumerrelatedtransaction?

(2)Whatisyourviewonlegalissueswhichshouldbetakenintoaccountinrelationwith・

consumerprotection?

一3一



2.EDIFRANCE

2.1出 席 者

ClaudeChiaramonti(DelegueGeneralEDIFRANCE)

Annede .LAPRESLE(SecretariatGeneralduGouvernementCCDA-CIIBA)

ThierryPIETIE-COUDOL(ALAINBENSOUSSAN)

2.2総 括

EDIFRANCEは 、1990年 製 品 の 規格 に関 す る組 織 で あ るAFNOR(Association

FrancaisedeNomlalisation)の 中 に設 立 され た組 織 で あ るが 、1993年8月 に社 団 と して 成

立 して い る。

EDIに 関 わ る企 業(大 小 を問 わ な い)お よび行 政 機 関(あ らゆ る種 類 の)を 糾 合 す

る こ と を使命 と してい る。 ま た、 中立 的 な立 場 に立 っ て い る組 織 で あ る。

具 体 的 に は 、①EDIの た め の メ ッセ ー ジ の設 計 ・実 施 に 関す る具 体 的 な案 、 法律 ・

命 令 な どの障 害 に対 す る具 体 的 な解 決 策 の提 案 、② ヨー ロ ッパ お よび 国 際 的 な場 にお い

て フ ラ ンス の ため に発 言 す る こ と、 ③ ヨー ロ ッパ 、 ア メ リカ 、 ア ジ ア に関 す る最 新 情 報

の提 供 、 な どの仕 事 を して い る。

2.3説 明 および討議の概 要

EDIの 利用状況 については、約5,000社 が利用 して いる。 ここで はEDIの 定義 を厳

格 に解 し、メ ッセージが 自動的に伝送 されるという意味 に用いている。 したがって、キー

ボー ドから入力する段階では、EDIと は考 え られ てい ない(も っ とも他 の国で も同 じ

ように理解 されているようである)。 また、企 業 間の取 引 だけを念頭に置いていると思
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われる。なお、電子メールは、伝送 されるデータが構造化 されたデータではないので、

EDIと 考 えてい ない。

立法的 な改革 に関 して、消費者 に対 して物 を供給する契約 については、消費者保護の

問題 として、除外 して考 えなければならない。すなわち事業者間の契約は競争法の領域

であるが、対消費者契約は消費者法の領域である。

ところで、EDIを 利用 した契約 につい て、法的な形式主義 との関連で問題が生 じて

いる。すなわち、具体的には注文書、領収書などにおいて、書面が必要 とされている場

合、署名が必要 とされている場合、一定の文言が必要とされている場合などである。こ

れらに関 して、EDIに よる場合 には、書面 によらない ことになるので問題 となる。た

とえば、民法典では、一定額以上の契約については書面によらなければ証明することが

できない と規定 されている(フ ランス民法1341条 、現在 その額 は5,000フ ラ ンであ る)。

もっとも、 この ような規定 にかかわらず、証拠に関する当事者間の合意 によって書証に

よらなくて もよいとすることが可能であると考えられている。 とくに判例では、商人 と

消費者との間の証拠契約 も有効であるとされている。

安全手続 きに関 して、UNCITRAL(UnitedNationsCommissiononInternational

TradeLaw)で 論 じられている商業的合理 性(commercialreasonableness)に ついては、微

妙 な問題 ととらえている。ただこの概念は 「慣行」などと同 じように漠然 としす ぎてい

て、裁判官に裁量権 を与えすぎることになり望ましくないと考 えられる。

たとえば、 「なるべ く早 く」 といった表現が用いられている場合 には、信義則 によっ

てその期間を明 らかにしうるが、立法のあ り方 としては、期間を明示 し、 このような表

現を避けることが裁判官の裁量権 を狭 くし、望 ましいということである(フ ランスで は、

フラ ンス革命 以来の伝統 として、裁判官の自由裁量 をなるべ く認めないという考 え方が

強いが、 このような見解 もその表われである)。

安全性 に関 して、発信 人の認証のための第三者機関を設置することは、巨大な独占機

関となる危険性がある。暗号の利用に関 して署名 とメッセージを分けて考 える必要があ

る。 フランスでは、署名は発信人の真正性を担保するものであるか ら暗号 を利用 してい
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ることを宣言するだけでよいが、メ ッセージの暗号化については、特別の許可 を必要と

している。たとえば、麻薬の取引などに暗号が利用 されると警察が取 り締 まることがで

きなくなるからである。

2.4受 領 資料

L'6changededonn6esinformatis6etledroit,MEMENTO-GUIDEALA【NBENSOUSSAN,

HERMES,eptember1991
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3.フ ラ ン ス テ レ コ ム

3.1出 席 者

竹 川 直 秀(DirecteurGeneralNTrFRANCE)/説 明担 当者(女 性)

〔担 当者 が 、 ミニ テ ル の機 能 、操 作 方 法 等 につ い て解 説 を行 い 、 具体 的 な操 作 と利 用

方 法 を実 演 して くれ た 。 〕

3.2総 括

ミニテルの機能、操作方法等 についての解説の後、担当者が我々の法律上の質問にも

で きるだけ答えようという姿勢 を示 して くれた点が印象 に残 った。 ミニテルは、世界的

にもビデオテックスシステムの中で国策会社系サービス としては唯一成功 してお り、多

彩なサービスを提供 して次のネットワーク社会に根づ きつつあると言 える。EDIと い

う側面 か ら見 て も一歩進 んでいる。カー ドネットワークなどとも協調 し、消費者サービ

スへ も浸透 しつつある。ネ ットワーク化の進展に伴い、我が国で も参考にで きる先行実

務が多い と評価で きる。

3.3説 明 お よび討議 の内容

(1)利 用 規模

1983年 に仏 政 府 が 取 組 を は じめ た ビデ オテ ックス事 業(Teletel)は 、そ の端 末 機 の ミニ

テ ル(Minitel)を 、 紙 の 電 話 帳 に代 わ る電 子 電 話 帳 と して無 料 配布 して以 来 、 め ざ ま しい

発 展 を続 け お り、 ミニ テ ル を合 わ せ る と3,000万 回線 、650万 台(1993年)の 規模 に達 し

て い る。 最 近 で は、 国 境 を越 えて フ ラ ンス 国外 か らの ミニ テ ル利 用 も増 加 して い る。
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(2)サ ー ビス 内容

当 初 サ ー ビス した ミニ テ ル1型 は、 電 話 番 号 検 索 の 単機 能 の み で あ っ たが 、2型 で は

プロ グ ラ ムサ ー ビスが 附 加 され(10種 類 のサ ー ビス呼 び出 しが可 能)、5型 に なる とポ ー

タ ブ ル タイ プの 液 晶表 示 とな り、 無 線 電 話 接 続 も可 能 とな っ た。

最新 の12型 では 、電 話機 と して利 用 で きる のは勿論 の こ と、 ビデ オテ ックス、 コピー、

留 守 番 電話 機 能、Eメ ー ル(MINICOM)、 フ ォ トサ ー ビス(通 信 販 売 の カ タ ロ グ に も利

用 され てい る)も 附加 機 能 と して利 用 で きる よ うに な って い る。

サ ー ビス の利 用 状 況 は 、次 の とお りで あ る。

・専 門情 報30%

・電 子 電話 帳20%

・一 般 情 報16%

・電 子 メ ー ル13%

・金 融 情 報12%

・レジ ャー ・ゲ ー ム9%

(3)電 子電話帳の利用

何 冊 ものか さばる紙の電話帳がわ りにテレマティークを利用(1992年 の年 間利用 は、

7億5,600万 コール)し て、す ばや く検 索で きるのが電子電話帳である。 ミニテルによる

電話番号検索の利用実演は、スピー ドが早 く実用的 との印象を受けた。検索は、いろい

ろな角度(氏 名 、住所 、職業 、地名 等)か ら検索 がで き、正 しい綴 りが わからない場合

でも、発音上 にかよった綴 りで検索で きる。

① 氏名を入力すると電話番号、 ファックスNo.、 住所が表示 され る。

② デー タ保護 については、電話加入時に次の ような選択が可能 とのことである。

・制限な し(ブ リ・一)

・表示制 限(レ ッ ドリス ト)

代表電話 で ビル居住者全員 のデータがわかって しまうのを避ける為、通常は代表
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電話のみ登録 してお くことが多い。

・ファイル利用制限(オ レンジ リス ト)

フ ァイルその ものの利 用 を禁 じ検索で きないようにする。

・IDカ ー ドの要求

あ る通 りのお医者 さんの氏名 を全部出す場合には、IDカ ー ドが要求 され る(

3614サ ー ビス)。 また一定以上 の数 を検索す るには、割増料金が取 られる(名 簿 業

者 な どの利用 を封 ず るため とみられる)。

(4)料 金 カ ウ ン ト

電話 番 号 検 索 は 、 当 初3分 間 は無 料 で、 そ の後2分 毎 に0.16FF加 算 され る。 た だ 、 前

提 条件 と して 、 通 信 料0.36FF、 サ ーバ ー利 用 料0.12FF、1ア ドレス あ た り0.3FF、 合 計

0.78FFが 必 要 とな る 。 な お 、 この 手 続 きをパ ソ コ ン に ダ ウ ン ロー ドす る ソ フ トも発 売 さ

れ てお り、若 い 人 は こ ち ら を利 用 す る例 が 多 い 。

大体1件 の ア ドレス検 索 に1FF弱 必 要 とな るわ け で あ る。

ま た、端 末 の利 用 料 と して、1型 は20FF、 最 新 の12型 だ と85FRF(1ケ 月 あ た り)が

必 要 であ るが 、全 体 と して 比 較 的 割 安 で あ る。

ミニ テ ルの サ ー ビス レベ ル と して は、 次 の とお りで あ る 。

・3605(フ リ ー ダ イヤ ルサ ー ビス)0 .00FF

・3613(企 業 内 利 用 サ ー ビス)0 .13FF

・3614/3624(MSGサ ー ビス)0 .37FF

・3615/3625(各 種 一 般 向 けサ ー ビス)0 .84■.25FF

・3616/3626(専 門家 向 けサ ー ビス及 び特 殊 な情 報 サ ー ビス)0 .98"1.25FF

(5)EDI関 連

ミニテルの リアル タイム と双 方向性 を生か したサービス として、代金支払サービス、

口座振替(銀 行 、郵便局)、 取 引 口座 の明細記録提供 サ ー ビス等がある。
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振込、振替は、口座番号、暗証番号(数 桁 の数字あ るい は数字 プラス アルファベ ット)

を利用 して本 人確認(Identification)を 行 っている。

通信 内容 は暗号 によ りスクランブルをかけていると見 られる。残高や振替、振込の記

録 も出る。 これに必要なメッセージ(コ マ ーシ ャルデー タ)は 銀行、郵便局が提供 す る

もの を利用 していると見 られる。

上記以外 にも列車(SNCF/国 鉄)や 飛行機(AIRFRANCE)の 予約(座 席 まで も可)

もで きる。 この支払い には、 カー ドの利用 も可能 とのことである。

また、通信販売、証券取引、ゲームの提供 に迄サービス範囲(中 古車 、不動産)は 拡

が りつ つある。

(6)今 後 の課題

今後 の課題 と しては、パ ソコンとの接続 を念頭 において処理スピー ドをあげること、

画面(ユ ーザー インター フェイス)の 工 夫(カ ラー化)も 必 要 と見 られ る。

この分野 での事業者の便益 を考慮 して ミニテルでは、サーバーの20%位 の資 源 を一般

の事業 者 に割 り当て る予定 となっている。
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4.欧 州委 員会

4.1出 席 者

AmeTroye(AdministratorCommissiondesCommunautesEuropeennesDGXm)

AndreBertrand/ClareJo㎞son/AkeNilson/AnemuhoutShchmidt

JhonB.Richardson(HeadofUnitforEC/JapanRelations,EuropeanCommission)

4.2総 括

本会議の出席者は、EC(欧 州委員会)に 設 置 されたTEDIS(TradeEDISystems)

プログラムに関与 す る法律 家、研 究者および実務家であ り、会議の中途からは、EC対

外 経済総局 日本課 長(JhonB.Richardson)も 議論 に加わった。

説明お よび討議 の内容は、TEDISプ ログラムの内容 、税務 ・会計上 のEDIデ ー

タに関す る制約 、(メ ッセージの)認 証手続 き、デー タの形式 による債権譲渡等の手続

きの問題など、多岐にわたった。その説明お よび討議の概要は、後記のとお りであるが、

TEDISの 活動 は、欧州委員会加盟 国のみならずヨーロッパ自由貿易連合EFTA加

盟6か 国の法制 度 に及 んでお り、 しか も、現時点においては、EDIを 導入す る場合 に

は どの ような法的 な障害があるかどうかを調査するとい う最 も基本的な事項に関する調

査を行いつつ、認証制度その他の新たな制度の検討 も行 うという、広範 な問題を取 り扱っ

ている。 このような活動は、多数国間において、EDIに 関す る新 た な枠 組み を創設す

る場合 の処理の問題点を浮 き彫 りにしていると考えることもできよう。

なお、EC内 部 にお いては、EDIに 関 して 日本が どの ような具体 的 な政策を持って

いるのか、国際的な調査研究に対 して、どのような態度で望むのか、またどうい う関心

が非常 に強 く、 日本の情報について入手法 を切望 していることが窺われた。また、個人

的な見解であると思われるが、EDIと 規 制緩和 の問題 について も見 解が述べ られ、E
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Cに おけるEDIの 政策的 な位 置付 けを考慮 する上での参考 とな りうるであろう。

4.3説 明お よび討議の内容

(1)TEDISプ ログラム

TEDIS(TradeEDISystem)プ ログラム は、貿易 手続 きに関す る技術上の問題点

を作成することを目的として設置 されたが、この検討 を行 う過程で、技術的な検討のみ

ならず、EDIの 普 及に関する各種 の法律 的、制度的な障害調整の必要性が意識 され、

EDIに 関す る法律 問題 の調査 ・検討 が始まった。現在EC加 盟12か 国お よびEFTA

(ヨ ーロ ッパ 自由貿 易連 合)加 盟国6か 国 につ いて、EDI導 入時 に支 障 となるべ き法

律 問題 について検討 している。なお、年間予算は400万ECで ある。

プログラムの活動 は、大 きく分けて、 ヨーロッパモデルEDI契 約 の検 討、UN/E

DIFACTメ ッセ ージに関す る法律 的検討 な どであるが、この検討 に当たっては、た

とえばEDIに よる請求の法律上の有効性 な ど、各国の法制度の調和 を計 らなければな

らない問題 もある。

現在 プログラムの第1期 お よび第2期 の活動 が完了 し、その業績評価 を経て、EC領

域 内 における各種 の調整 を行 うためのガイ ドラインの作成 を行おうとする時期 にある。

(2)EDIデ ー タの会計 お よび税務上 の取扱 い

EDIに おいて作 成 され る各種 のデー タは、裁判上の証拠 として利用 されることや会

計上または業務上の資料 として も利用 されることが見込 まれる。 しか しなが ら、税務 ・

会計上、かかる情報が どのように取 り扱 われるかについて各国の制度は異な り、その調

整 を行 う必要性が生 じている。調整は、情報の保存方法 をどのようにするか、情報の正

確性 をどのように確保するか、保存その他 に関するセキュリティをどのようにするか、

などの問題を含んでいる。 ことにセキュリテ ィに関 しては、後 に述べるデジタル署名な

どの技術を利用することが考えられる。
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(3)EDIに お けるセ キュ リテ ィ

EDIに 関す る主 要 な法律 上の検討課題は、EDIメ ッセ ージが法律 上 の書面 要件 を

充 たすか否か という問題にあ り、その問題の一つ として文書における 「署名」 をEDI

上 において どの ように代 替 させ るか、 とい う問題である。 この問題は、 よく議論 される

「認証」の問題 と理解する事が可能であるが、現在各国の法制度の上で、 「署名」が ど

のような機能 を果た しているのか、署名に関 してはどのような形式が要請 されているの

か、署名 を電子的方法に代替することが可能か、などの調査 を行 っている。

現時点における結論 としては、認証の方法 としてはデジタル署名が機能的に最 も適切

なものではないか と考 えている。現在、電磁的署名(electronicsignature)の 標準化 を研

究 してい るが 、技術 的側面から言 えば、RSA(非 対象公 開鍵 方式)ま た はこれ に近 い

技術 を用 いてい ることが考 えられるが、もしかかる電磁的署名がで きた場合には、その

登録制度に発展する可能性はある。

この登録は(現 状 のパ ス ワー ドの設定 の ように、取引の当事者間で設定されるのでは

な く)、第三者機 関(と くにTnlstedThirdPartyと 呼 ばれ るこ とがあ る)に 対す る登録 と

なる ことが考 え られ、取引当事者が、相互 にこの第三者機関に相手方の同一性 を確認 し

た上で、取引を行 うとい う形式が考 えられる。

(4)デ ー タに対 す る譲渡性 の付 与

EDIが 進 んだ場合 には、手形等 の証券 によらずに、データそのものとして例 えば売

掛金 に譲渡性 を付与す ることが考えられる。現在、銀行 ・(石 油)企 業が石油 取引 に関

する代金 デー タに譲渡性(negotiability)を もたせ る計 画 を持 ってい る。ただ、取引当事

者 に破産があった場合の問題や、強制執行などの問題に関 しては、知る限 りでは、解決

すべ き問題 として残 されているようである。
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4.4受 領 資 料

1.TradeEDISystemsProgramme,CommissionoftheEuropeanCommunities

Directorate-GeneralXIIIlnfomiationTechnologiesandlndustries,andTelecommunications ,

(InterimReport1992)

2.TEDISLegalConstraintsandina(iequaciesRelatingtotheUseofEDIintheFieldof

Accounting,CommissionoftheEutopeanCommunitiesandCIREDIT199,November1992

3.∩ ・L・galP・ ・iti・n・fTh・EFrAM・mbe・Stat・ ・withR・ ・Pe・tt・Electr・ni・D・t・1・t・rch・ng・,

DuBARRY,GASToN-DREYFus,LEvEQuE,LEDouARINsERvAN-SCHRE】BER&

VEIL,LAWOFFICE,(FinalReportJuly1991,Definitiveversion29.10.1991)

4.∩ ・F・m・ati・n・fC・ntractbyElectr・ni・D・tal・t・ ・ch・・g・,LieveELIAS(L・g・1・xpert),

JacquesGERARD(Computerscientist),(TheTedisProgrammeJulyl991)

5.TheLiabilityofElectronicDataInterchangeNetworkOperators,GienKuoWangassistedby

MireilleAntoine,MarcEloyJacquerGerard,YvesPoullet,Jean-PaulTriaille,(TEDISProgramme

Julyl991)

6.TrustedThirdPartiesandSimilarServices,(FinalReportSeptemberl991,Lastversion

30.10.1991)

7.TEDISPHASEllReportonAuthentication,StorageandUseofCodesinEDIMessages,

VoLI,IntroductionandTec㎞icalRepOlt,WnLDESAPTE,LONDON

8.C・mmissi・nC・mmunicati・n・el・ti・gt・th・1・gal・ ・Pe・t・electr・ni・d・i・i・t・ ・chang・,

DraftCommissionRecommendationona"EuropeanModelEDIAgreement"

9.TheLegalIssuesofAuthenticationandStorageofEDIMessages,ClareJo㎞son,WILDE

SAPTE,BRUSSELS

lO.SolutionstotheLegalAspectsofEDI,A.H.J.Schmidt,UniversityofLeiden

11.InformationTechnologyandtheLawintheNetherland,A.H.J.Schmidt(ed)Koninklijke

Ve㎜andeBV
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5.連 合王 国EDI協 会 ・貿易手続簡易化委員会

5.1出 席 者

・EDIA(EDI協 会)

RogerTil1(PFAConsultingEducationResearch)

GaryLynch(ChiefExecutiveEDIassociation)

RobertILHowland

Ianwalden(centreforcommercialLawstudiesQueenMaryandwestfieldCollege)

・SITPRO(貿 易 手 続 簡 易 化 委 員 会)

RayWalker(ChiefExecutiveSITPRO)

RayBattersby(DirectorofProcedures)/SharonMole(AssistantDirectorProcedures)

DavidMarsh(Needham&Grant)

5.2総 括

連合王国EDI協 会 は、1987年 に設 立 された団体 であ り、近年 においては、各業界 ご

とに発展 しつつあるEDIシ ステ ムをいか に調和 のあ る もの にするかについての調査 ・

研究、普及 ・啓蒙活動 にあたっている。その活動は、従来は、技術面に属する ものが多

かったとのことであるが、近年、法律面に関する活動 も活発に行ってお り、わが国にお

いても知 られるように、1989年 にはEDIに 関す るモデル契約(い わ ゆるUKモ デル)

を作成 ・公表 し、調査 当時 にお いては、その第3版 が公表 されていた。

また、貿易手続簡易化委員会は、1970年 に設立 され た団体 であ り、貿易 手続業務の合

理化 を中心 とする活動を行っている。

両団体か らの出席者 として、EDI協 会 か らは、技術担 当者 、法律 問題担当者、UN

CITRALに 対 す るイギ リス政府代表者が含 まれてお り、EDIを め ぐる法律 問題 に
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ついて、5時 間余 にお よぶ説明を うけ、かつ、討議を行った。両団体は、訪問前々日に、

欧州委員会に交付 した、当調査団携行の資料 をすでに読了 してお り、 日本国内における

EDIを め ぐる法律 問題 の現況 につ いて も、ある程度の認識 を得た上で、対応 を行 った

とのことである。

説明および討議の概要は、後記のとお りであるが、印象深い点 としては、10年 前 まで

イギ リスの法律家 は、主 としてイギリス連邦内の法律問題 を取 り扱 えば済んだが、現在

では、各国の法律の検討 を行 う必要性が高まったという発言であ り、EDIに 関す る問

題 も、 この ような状況 の変化の一部 をなす問題 として取 り上げられている点であった。

なお、EDI協 会側の出席 者 中には、 ロ ン ドン大学IanWalden研 究所 ・研 究員 も含 ま

れてお り、実務界のみならず、研究者 レベルにおいても、EDIを め ぐる法律 問題が組

織 的 に行 われているとの印象 を受けた。

5.3説 明及 び討議の概要

5.3.1一 般 的事項

(1)EDI協 会の活動 内容

業界 ご とに成立 しつつあるEDIシ ステムの汎用化 ・共用 化 をめ ざす基準づ くりを行 っ

ている。ここ数年間は、法律問題の検討 も重要な課題 として意識 され、専門家による委

員会が形成されている。

(2)EDIの 普及状況

厳 密 な統計 があ るわけで はないが、EDIは 相 当程 度導入 されつつあ る。すでにある

自動車メーカーにおいては、EDIの 導入 によ り部品納入業者 が6社 にまで絞 り込 まれ、

競争力 の回復 に重要な役割を果たしている。ただ、物流 ・商流 ・金融を統合するEDI

はイギ リス 国内では まだ成立 してお らず、承知 している限 りにおいては、EC領 域 内に

ある 自動車 メーカー1社 が決済 を含 めたEDI化 を実施 してい る との こ とであ る。
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(3)EDIに 関す る法律 問題 の検討

すで にTEDISプ ログ ラム については、前述の とお りであるが、EDIに 関す る法

律 問題 の検 討 は、すで に国際性 を帯 びてお り、EDI協 会 として も、UNCITRAL

やECEの 法律問題 に関す る活動 に積極 的 に参加 している。これらの検討は、大別 して

二つの問題に分けることが可能であろう。

その第一は、EDIの 導入 に とって障害 となる法制度 の調査 である。周知のとお り、

各国の法制度はまちまちであ り、EDIの 導入 、翻 れば、EDIに よるメッセー ジの伝

達 に対 して法律上の効果が認め られるかについては、様 々な問題があ りうる。

例 えば、書面性の問題、署名要件の問題、証拠の問題である。また、 日本 においても

同様であろうが、税務 ・会計上、EDIデ ータ(メ ッセ ージ)が 帳票 として認 め られる

か とい う問題 もある。 これ らの問題に関しては、本年(1994年)、EDIメ ッセ ージの

証 拠能力 の制 限 となる伝聞法則を修正するため(注)の 法案 が議 会 に提 出され たが 、審

議未了 となって しまった(が 、これ らの制度改革の問題 は、引 き続 き行われるであろう)。

その第二 は、モデル交換契約(ModelInterchangeAgreement)の 作 成である。これはすで

に第3版 を公表 してい る。 このモデル交換契約の作成にあたって、EDI協 会 は、基礎

となる商取 引(に 関す る契約)、 技術 マニュアル(デ ー タ交換 に関す る種 々の技術的規

約)、 デー タ交換契約 の3種 の内容 を分 けてお り、 デー タ交換契約は、基礎 となる商取

引に影響 を与 えない もの とする、という基本姿勢を貫いている。

(4)参 考 となる個 別的法律 問題

個別 的な法律問題の例 としては、データプライバシーの問題がある。現在 日本 ・アメ

リカが主要国 としては個人情報保護 に関する(民 間部 門 に適用 され る包括 的な)法 律 を

持 たない国 となってい るが 、ECは 、現在 よ り個人 の情報 を保護 す る指令の検討 を行っ

ている。

EDIと 個 人情 報保 護 の問題 は、例 えば、PAXLISTと 呼 ばれ る旅客情報 システ

ムの問題 がある。この旅客情報 システムは各種の個人情報を含んでお り、 しか も、出入
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国管理システムなど行政上のシステムとの結合の問題や国際的な旅行業者 ・旅客運送業

者 間におけるメッセージの交換 も含 まれ うる。この ような、越境 データ流通(TDF)を

行 う場合 、個人情報保護 国か ら非保護国へのデータ流通が禁 じられる所があ り、留意 し

なければならない事項であろう。

また、契約の成立時期 に関 しては、 日本がわが国 と同様 に発信主義 を採用 しているこ

とに安堵 したが、本 日出席 しているメンバーの中にも、発信主義 を原則 とするのか、到

達主義 を原則 とするのかについては議論が分かれている。

(5)UNCITRALへ の対応

UNCITRALの 審議の状況 につ いては、承 知の ことと思 うが、現在(1994年9月

9日 現在)、 一種 のモ デル法 ともい うべ き法律条項(StatutoryProvisions)と して成案 を得

るべ く審議 が行 われ ている。

このStatutoryProvisionsの 具体的 内容 と しては、① 否認 不可性(EDIを 利用 してい るこ

とのみ を もって法律上の効果 を否定 されない という原則)、 ② 書面 としての機 能的等質

性(各 種 の法制 に よ り書面 の作成 が義務づけられている場合、EDIに よって作 成 され

た メ ッセージは、書面によって作成 されたと同様 に扱われる旨の原則)、 ③ 署名 として

の機 能的等質性(各 種 の法制 によ り署名が要求 される場合、EDIに よる例 えば電磁署

名(electronicsignatUre)は 、・署名 と しての効力 を付与 されるとい う原則)、 ④ 証拠能力

(EDIに よって作成 されたデー タについて証拠能力が付与 されること)、 ⑤ 契約 の成立

時期 で ある。

以上 の5点 については、その内容 に盛 り込むことでほぼ態勢が固まっている。ただ、

損害賠償に関する規定 を盛 り込むか否かについては、現時点ではかなりの意見の対立が

ある。

一般論ではあるが、UNCITRALの 規則案 が成案 となった場合 には、 もちろん国

内法的な手当が必要となるであろうし、各国の法制度に与 える影響はあると考えている。

ただ、それぞれの国は、まず、EDI実 施 の障害 除去 とい う観点 か ら作業 を進めるであ
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ろうから、UNCITRAL成 案 が各 国国内法 に与 える影響は一律ではない。すなわち、

(上記 の諸 項 目 と抵触 す る国内制度 による)障 害 が多 ければ多 い ほ ど、国内法の改定が

必要であ り、従って、法制度 に与 える影響 も大 きい。

(6)ECE/WP4と 法律 問題 の関係

ECE/WP4は 、設置以来UN/EDIFACTに よる国際標準 の作成 な ど、主 と

して技術面からの検討 を行ってきた。ただ、近年においては、ECEの モデ ル交換契約

の検討 を行 ってお り、技術 と法律の問題は、ECE/WP4の 活動 の両輪 で ある と考 え

ている。

技術面 に関 しては、すでに160余 りの標準 フォーマ ッ トが作 成 されてお り、今後は、法

律面での検討がます ます重要性 を増すと考 えている。この場合、UNCITRALと の

連係 も当然行 うこ とに なる。

5.4受 領 資 料

1.IntemationalJournalofLAWANDINFORMATIONTECHNOLOGY,Vol.lNum.2,

SUMMER1993,0XFORDUNIVERSrrYPRESS

2.InformationTechnologyLawunit(Profile),centreforcommercialLawstudiesQueenMary

&WestfieldCollegeUniversityofLondon,ChrisReed,ReaderinInfomlationTec㎞ologyLaw

3.TheEDIassociationCASEBOOK,ImprovingUKEfficiencyThroinghEDI,Summer1994

4.EDIInterchangeAgreements:overcomingobstaclesinnationallaws,ChrisReed,University

ofLondon,CurrentIssuesinComputerContracts,EnglandJune1994
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6.ニ ュ ー ヨー ク連 邦 準 備 銀 行

6.1出 席 者

Thomasc.Baxter(DuputyGeneralCounselandSeniorVicePresident,LegalDepartment

FederalReserveBankofNewYork)

6.2総 括

トーマス ・バクス ター氏は、ニューヨーク連邦準備銀行の法律担当者の地位 にあ り、

UCC(ア メ リカ合衆 国統一商法典)4Aの 起草時 にお けるア ドバ イザー を勤め、また

UNCITRAL国 際振込モ デル法 の作 成 に も関与 しているアメリカのEFT実 務 に深

く関わ りを持 つ専 門家 である。EFTで は、EDIの 重要 な一環 をなす 取引で はあ る一

方、例えば受発注に関するEDIと は異 なった部分 も有 り得 る と考 えられ、EFTで 発

展 した考 え方 をEDI－ 般 に適用す る こ とが可能 か否か はもちろん十分に検討 しなけれ

ばならない。

ただ、EFTに お ける種 々の考 え方 がEDIに 影響 を与 えている こ とは、UNCIT

RALのEDIモ デル規則案 の審議状 況 を見 て も明 らかであ り、 トランズアクション ・

セキュリティを中心 とするEFTの 考 え方 を理解す る ことは、EDIに 関す る種 々の検

討 を行 う上 で も有益 と考えられる。

本会議においては、かかる趣 旨か ら、UCC4Aの 安全保護手続(securityprocedure)

の詳細 な説 明 を受 けた。 この説明 の中には、現在、日本においては、文献で紹介 されて

いない事項 も多 く含 まれ、有益な内容であった。ただ、上述のように、EFTに おける

議論 をEDIに どの くらい導入すべ きか、 日米 の銀行の責任に関する法制度の違いなど

にも留意 して、今後 とも検討 を継続する必要はあろう。
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6.3説 明 および討議 の内容

(1)UCC4Aへ の安 全保護手続 きの導入 の経緯

1985年 統一州法委員全 国会議の下 に電子決済(electronicpayment)に 関する法改正委

員会が設置 され、統一商法典に 「第4編 」 と題す る一編 を追加す る形での立法作業が

開始 された。

① 安全手続 き検討時における対立点

安全保護手続 きは、取引上の合理性の主張立証責任 を受信銀行側 に負わせる点で、決

して受信銀行側 にとって有利な制度 とはいえず、審議過程 において導入に対する反対意

見 もあった。

しかしなが ら、UCC4Aは 、 それ と共 に同法 の適用 される資金移動に関する銀行の

損害賠償 に限定を設けてお り、この損害賠償制限と安全保護手続 きの抱 き合わせ導入に

よ り反対意思 との調整が計 られた。この損害賠償の制限は、テ レックスによる資金移動

につ き、テ レックスの用紙切れによる送金手配遅れに対 して厳格な銀行の責任 を認める

余地のある判例(EvraV.SwissBankCorp.,673F2d.951(7thCir.1982))に 照 らせ ば、電

子 デー タ交換 における銀行の責任 に限定を設けるものである。

② 安全保護手続 きの具体例

現在利用 されている安全保護手続 きの具体例 としては、コー ドワー ド、パソコンレベ

ルによる手続 き、暗号化 などがある。この うちコー ドワー ドは、当事者間で例えば 「バー

ド」 という符丁 を決め、電話による送金指図の際にこれを確認する とい う方法である。

合衆国には、さまざまな金融機関が存在 し(コ ス ト負 担その他 の諸 点 に照 らしても)、

統一 的 な安 全保護手続 きの手段 を導入することは困難性である。一時期、ニューヨーク

連銀は、統一的な安全保護手続 きの導入 を検討 したが、ある金融機関は 「いつからアメ

リカは共産主義の国になったのか」 という不満が出されたほどである。
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③ 安全保護手続 きの法律上の意味

安全保護手続 きが適用 される場面 において、過失相殺の適用があるか どうか という質

問であるが、そもそも英米法においては、contributorynegligenceとcomparativenegligence

の二つの考 え方があ る。安全保護手続 きにおいては、 このうち、contributorynegligenceの

考 え方 と同一の アプ ローチが採用 されてお り、たとえ受信銀行側において過失があった

場合でも、取引上の合理性に遭った手続 きを践 んでいる限 りそれは勘酌 されないという

のが基本的な考え方である。 この考 え方をUNCITRALの 審議時 に紹介 した ら、各

国の代 表者 は、かな り驚いた印象 をもたれたようである。

また、EFTに お ける安全保護手続 き的な考 え方の導入の可能性については、EDI

にお いて も導入 され る余 地 は十分 に有 り得 よう。

④ 安全保護手続 きにおけるコス ト負担の考 え方

例えばきわめて小規模 な個人商店 と、超巨大企業のEFT取 引の金額が異 なる ことは

当然であ り、また、取引金額が多 くなる場合 には、 より高度な安全対策が必要になる。

この高度化 に伴 うコス トを銀行顧客において負担することは十分に考えられ、現実にも

そのような実態があると考えている。
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7.NYACH〔NewYorkAutomatedClearingHouse〕

7.1出 席 者

No㎜anR.Nelson/JesephR.Alexander(TheNewYorkClearingHouseAssociation)

SusanLevine(TheChaseManhattanBank,N.Y.)

RichardGottlieb/AnneFriedman/FranBast(ChemicalBank)

7.2説 明 および討議 の内容

(1)ACHの 概 要

支払い手段 には各 国固有 の国民性 ・歴史に根 ざした嗜好性がある。 日本やスイスでは

現金払いが好 まれ、仏英国ではカー ドが多用 される。米国では圧倒的に小切手の利用が

多いため、各地区の金融機関は、小切手 に印字 されたコー ドを磁気テープに読み取 り、

これを全米32地 域のACHで 振替決済する仕組 になっている(1972年ACHシ ステム設立、

現在14,000の 金融機 関 と10,000社 の企業が参加 し取扱高 は17億1,400件 、約7兆 ドルに達

してい る)。

NY・ACHは 、金融機 関のEFT・POS化 の進展 に伴 い、ネ ッ トワークに よる送

受信のオンライン化を実施(1990年1月)。 他地域のACHも 順次 これ に追随す る方 向

にある。ただ、支払関連データと商取引データとのマ ッチ ングはまだ充分ではない(チ ェー

スマ ンハ ッタン銀行 の シス テムは進んでいて1つ の メ ッセージで両 デ ータの交換ができ

るとのことである)。

(2)業 務 の具体 的内容

具体 的業務 内容 は、連邦政府の給与、年金、民間企業の給与、配当金等の自動振込 と

保険、公共料金等の自動引 き落 としが中心 となっている。
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ネットワークによる取引(EFr、POS)の 進展 に伴い民間企 業ネ ッ トワークの振込サー

ビスの利用 も進んでいるが、大口取引 を荷なうCHIPS(TheClearinghouseInterbank

paymentSystem;NY手 形交換協 会の運営す る為替、ユ ーロダラー、NY市 中銀行 の同

日決済 システ ム)に 較べ れ ばはるか に遅 れてい ると言わざるをえない。

ACHで は 自動化 を促進 す る為、小 切手 コー ドの読み取 りに加 え、イメージ処理 も可

能になるよう研究を進めているとの ことである。これが実現すれば、各地区の連銀の準

備預金口座での仕向 ・被仕向行の貸借決済処理の自動化 と正確性 は一段 と向上するとみ

られる。

(3)EDI関 連

EFTも 含め取引の リス クをいか に配分 するかは、銀行 と顧客の綱引 きとなるUCC

4Aの コマ ーシ ャル リーズ ナブルネスの基準 もかなりハー ドルは高い し、結局インフラ

ス トラクチャーとしての リスクコス トをどう配分するかの問題 となる。前述 したように

ACHの 決済 にお いて も支払 い関連 デー タと商取引データのマッチングは未だ一般化 し

ておらず、証拠面の課題 も残っている。

DES、RSAな どの暗号 も一部利用 されつつ あるがNSA(国 家安全保 障局)の 監

督 の下 で、新 しい商売 を興す余地 も出て きている。インターネッ トを利用 してのバ ンキ

ングも一部の銀行は試行 を開始 しているが、まだまだ関心は低いようである(日 本 の よ

うなマルチメデ ィアブームに乗った形でのインターネッ トの崇拝的な熱気はない)。

EDIの 役割 はイ ンフラス トラクチ ャー としての役割 と支払面での効率化(効 率 的な

資金運用 ・金繰)の 側面が重 要であ るとの指摘 もなされた。又消費者問題(50ド ルルー

ルや プライバ シー ・デー タ保護等)政 策の課題 であ り、EDIそ の もの に内在す る問題

では ない と考 えている点は、日本での認識 と同様であった。
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8.BROWNRAYSMAN&MILLSTEIN法 律 事 務 所

8.1出 席 者

RichardL.Freld(AttorneyatLaw,ConsultantinTec㎞ologyandPaymentSystemsLaw)

JulianMillstein/EdwardA.Pisacreta/BruceLevy(Brown,Raysman&Minstein)

RonaldAbramson(HughesHubbard&Reed)

ReginaAnnLoughran(Roseman&Colin)

8.2総 括

Brown,Raysman&Millstein法 律 事 務 所 で は 、Millstein弁 護 士 の オ ー プニ ン グに続 い て、

法律 問題 の 総 覧 につ い て はPisacreta氏 、EDI契 約 の ケ ー ス ス タ デ ィ につ い て はLevy

氏 、 フ ァイ ナ ソシ ャルEDIと してパ ブ リ ック ・キ ー/イ ン フ ラス トラ ク チ ャー につ い

て はFreld氏 に、 そ れ ぞ れ報 告 を して い た だ い た。

同事 務 所 の 基 本 的 ア プ ロー チ は 、EDI取 引 が好 便 さの 反 面 と して もた らす 法 的 不 安

定 性 に対 し、 法 的 及 び技 術 的 な専 門 知識 を コー デ ィネ イ トさせ て 実 務 的 に健 全 な発 達 を

もた ら した い とい う と ころ にあ る よ う に思 われ る。

8.3説 明お よび討議の 内容

8.3.1法 律 問題 の現状

(1)契 約法の問題

EDI取 引が有効かつ強制可能 な契約 になるのかとい うことが問題 となる。これは、

伝統的な紙ベースの契約に関する法原則 に依拠する。すなわち、UCC2条 の動産売買

の規定 であ る。その 中で特に詐欺法の規定(書 面性 と署 名 の必 要性)が 問題 になるが 、
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当事者間の契約で対処がで きる。

すなわち、EDIの 基本契約 にお いて、第 一 に個 別契約における書面性及び署名の必

要性 を放棄する条項 を入れてお くこと、または第二に、EDIの 記録 は書面性 及 び署名

の必要性 を満 たす とする条項 を入れてお くことである。

(2)証 拠法 の問題

証拠法上 は、次 の3点 が問題 とな るであ ろ う。

① 最 良証拠の法則

これは書面が原本であることを要求するものであるが、プリン トアウ トを原本 とみる

ことで、満たされよう。

② 伝聞証拠

これは裁判所外の供述は証拠 とな しえないとするものであるが、多 くの例外がある。

その例外の うち、 「業務記録(ビ ジネス レコー ド)の 例外」 は規則 的 に記 録 され る業務

活動 の報告は証拠 として許容 されることになってお り、EDIの 記録 はこれ にあた りう

る。

③ 信頼性の問題

EDI記 録 には、意 図的な改 変や意 図的でない不正確性の危険がある。 しか し、入力、

生成、蓄積、取 り出 しのメカニズムが信頼性のある ものであり、正確であることを立証

することにより、EDI書 面の認証(authentication)を 確 立す るこ とがで きる。取引の 当

事者 は、かかる取扱管理をしてお くべ きである。

(3)税 法上の問題

連 邦 レベ ルで は、内国歳入庁手続の規則91-59が 自動 デー タ処 理(ADP)環 境 につ

いて、EDI記 録 とともにEDIシ ステムに特定の要求 を してお り、これに従えばよい。

しか しながら、州 レベルでは、その手続 きはいささかあいまいであると思われる。
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8.3.2立 法論 的課題

立 法府 は、十分 な対 応 をしてきているとはいえない状況である。また、EDIを 直接

扱 う法 規 はない(NISTは 例外)し 、EDIを 直接 争点 とす る裁判例 もない。

立 法府の対応はないが、ABA(全 米 弁護士会)は た くさんの委員会報告 を出 してい

る。また、ANSIX12は 全米 で広 く採用 されている標準 になっているが、業界 レベル

では、私的な産業標準 や取引者間契約 を発展 させている状況である。立法の是非につい

ては長短あるが、立法者 と業界代表 とで包括的に対処すべ きであろう。

8.3.3標 準イヒ

取 引者 間 の契約は まち まちであるし、法律環境 も混乱があるので、予測可能性を高め

るため標準化が必要である。

(1)関 連す る法 シス テム との統合

EDIと 関連す る電子取引分野 との統合 が重要になって きている。一つはEFTで あ

り、他 はFEDI(FinancialEDI)で ある。FEDIは 、支払指 図 と送金情報 を扱 う

ものである。取引者間での電子的支払 については、包括的立法がない。

UCC4Aは 、FEDIシ ステムや取引者 間の金融 を扱 うのではな く、EFTシ ステ

ムや銀 行 間関係 を扱 うものである。 したがって、取引者間契約で問題を処理することに

なる。ABAは 、国内 の貸方取 引、借 方取引 について電子的支払モデル契約 を公表 して

いる。

(2)標 準化の必要性 と方法

標 準化 には統一性 と予測可能性 というメリッ トと、自律性 と柔軟性 とい うデメリット

があるが、多数の業界標準 より全産業を通 じた標準化が好 ましい。また、国際的標準化

も取引を促進するであろう。

米国での立法化と同 じく、条約 レベルの国際統一 も成功 していない。ANSIX12、
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EDIFACT、UNTDIは 技術 的側面の統一性 を高 めてい るが、真の国際標準 を確

立するまでには至っていない。

(3)ナ シ ョナル ・ゲ ー トウェイの確 立

VAN会 社や ク リア リングハ ウスの発展 により(中 立 の第三者 の介入 に よ り)標 準化

が促進 される とい う考 え もあるが、独 占的官僚制 に陥った り、不確実性の危険があるの

で、 この発想の採用 には慎重であるべ きだ。

(4)公 的機関 による認証

EDI記 録 のauthenticityを 保護す るセキュ リテ ィ手続 は重 要であ り、同手続の制度化

が検討 されている。一つのオプションは、公的機関を設立 し、暗号デジタル署名 を利用

して真性を認証させるというものであ り、役に立つであろう。

8.3.4EDIモ デ ル契 約

ABAは 、以 下 の よ うな モ デ ル 契 約 を発 表 して い る。

(1)モ デル契約 の実践

EDI取 引 の フォーマ ッ トと構造 、セ キュリティ手続等の技術面 と、受領時期、受領

の確認方法等の法律面を扱っている。

(2)モ デル契約の役 割

EDI契 約の履行強制性(enforceability)の 確保 、統一性及 び予測可能性の促進を目的

としている。ただ、注意すべ きは、消費者取引に適用 されないこと、国内取引に限 られ

ること、動産取引に限 られること、確定契約 というよ り交渉に役立つ枠組であることで

ある。
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8.3.5消 費者保護

消費者取引 に まで及 んで くるときは、消費者に情報を与えること、プライバシ「の保

護が重要である。

8.4受 領 資料

1.TheCommercialUseofElectronicDatalnterchange-AReport(MOdelElectronicData

llterchangeTradingPartnerAgreementandCommentary),AmericanBarAssociation,1990

2.LegalIssuesinElectronicDataInterchange,BrownRaysman&Millstein,1994

3.ALegalPractitioner'sGuidetoNegotiatingTradingPartnerAgreements,BrownRaysman&

Millstein,1994

4.ModelElectronicPaymentsAgreementandCommentary(ForDomesticDebitTransfers),

WorkingDraftNo.4,FinancialEDICommittee,EDIandinformationTechnologyDivision,

SectionofScienceandTechnology,AmericanBarAssociation,Marchl5,1994

5.MOdelElectronicPaymentsAgreementandCommentary(ForDomesticCreditTransfers),32

JurimetricsJournal,No.4,EDIandInformationTechnologyDivision,SectionofScienceand

Technology,AmericanBarAssociation,1992

6.FederalRegister,NationalInstituteofStandardsandTechnology,May19,1994
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9.テ ンプル 大 学

9.1出 席 者

AmeliaH.Boss(ProfessorofLaw,TempleUniversity)

JeffreyB.Ritter(ProgramDirectorECLIPS,InitiativeoftheOhioSupercomputerCenter)

HenryH.Penitt(ProfessorofLaw,VillanovaUniversitySchoolofLaw)

9.2総 括

出席者のうち、ボス(Boss)教 授 は、 テ ンプル大学 ロー ・ス クール教授であ り、EDI

に関 しては、 アメ リカ国内 のみな らず、UNCITRA工 等 を通 じて、国際 的な影響 力

を有 している。 リッター(Ritter)氏 は、ECE/WP4の リー ガル ・ラポー ター として

ECE/WP4の モ デル交換契約作成 に中心的 に関与 した弁護士であったが、現在では

ECLIPS(ElectronicCommerce,Law,andlnformationPolicyStrategies)の デ ィレクター

に就任 し、 アメ リカ国内におけるEDI普 及 のための戦略的研究 の第一線 で活動 してい

る。ペ リット(Penitt)教 授 は、商(取 引)法 ・知 的所 有権 の専 門家であ り、アメ リカ法

曹協会の行政委員会議長を兼ね、現在では、インターネ ット利用に関する法律問題 を研

究 している。

各出席者は、このような専門分野 をもち、かつ、国際的な活動 をも行 っている世界的

な動向をもっとも認識 している専門家 グループに属 している。出席者がこのような経歴

を有する法律専門家であるため、説明および討議の内容は、かな り詳細 にわたる法律問

題の検討に及んだ。その話題の中心は、安全保護手続 きの問題、EDIを め ぐる損 害賠

償 ・損失負担 の問題 を中心 とし、EDIに おける安全保 障手続 きとEFT(電 子 資金移

動)に おける安全保護手続 きに異 同があるか、あるいは、あるべ きか、データ交換契約

とEDIに 関す る法制度 との関連 な ど広 範 な事項に及んだ。
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9.3説 明お よび討議の 内容

(1)ア メリカ国内 にお ける受発注EDIの 実状

アメ リカ国内 におけ る受発注EDIの 普及状況 に関 して、現時点 においては統計的な

資料はない。ただ、例 えば、天然ガス取引に関 しては、2万6,000社 余 りが加入 す るED

Iが 実現 しつつあ り、 自動車業界 においてもEDIは か な り進 んでいる と認識 している。

(2)受 発注EDIに 関す るモ デル契約

ご承知の ように、アメリカ法曹協会がEDIに 関す るモ デル契約 を作成 ・公表 してい

るが、これは、全業種 ・全業界に汎用的に適用することを意図 したモデル契約ではな く、

例 えば、金融EDIに 関 しては、支払 、取 立の両 方のモデル契約が作成(ま たは検討)

されてい る。 アメ リカ法曹協会 がモデル契約 を作成 した最大の意図は、第一にEDIに

関 しては、頼 るべ き契約書式 が存在 しないため、何 らかのモデルが必要 とされたためで

あ り、第二 には、作成するモデル契約は、一方の当事者の利益 に偏 らない中立 ・公正な

モデルを提供するとい うことにあった。なお、前述の天然ガス取引に関するEDIに お

いては、 アメ リカ法曹協 会 のモデル契約がほぼそのままの形で使用 されていると聞いて

いる。

(3)安 全保護手続 きにお ける損 失負担 をめ ぐる問題

安全保護手続 きにおける絶対的アプローチ・相対的アプローチ、損失負担 をめ ぐる問題

は、次の前提をもとに した説明および討議である。すなわち、合衆国統一商法典4Aの

安全保 護手続 きに関 しては、次 の2つ の アプローチの考 え方があ る。

① 絶対的アプローチ

安全保護手続 きについて合意があ り、それが履践 された以上は、合意された安全保護

手続 きが取引上の合理性がある限 り、受信銀行の故意 ・過失、善意 ・悪意などの存否 を

問わず、また、過失相殺 を論ずることな く、当該の処理 を、発信者の真正な意思に基づ
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いて行われた処理であるとみなす、 というアプローチである。

② 相対的アプローチ

合意 された安全保護手続 きが履践 され、その安全保護手続 きに取引上の合理性があっ

た場合で も、受信銀行 に例 えば悪意がある場合には、受信銀行側 に落ち度があったもの

として、例 えば、過失相殺的な処理 を行 うというアプローチがある。

ニューヨーク連邦準備銀行のバ クス ター氏によれば、合衆国統一商法典 は、絶対的ア

プローチを採用することを意図 して制定 されているとのことである。また、EDI、E

FTを 問わず、各種 の トラブルが発 生 した場合 に発生する損失の処理に関 しては、やや

分析的にみれば、契約の成立が犠制 されることによって発生する損失 と、従来の債務不

履行、不法行為 における損害賠償 と同一の性質 を有する損失の二種類に分けることが可

能であろう。

この項 における議論は、EDI全 般 につ いて、現在審議 されてい るUNCITRAL

が どの よ うなアプローチ を採用 して いるのか、事情 によっては、過酷な結果 を導 きかね

ない絶対的アプローチに対 して、EDIに おいて相対 的 アプローチを採用することが可

能か どうか、相対的アプローチをとる場合には、どの様 な事項が考慮要素になりうるか、

などの諸点に関するものである。

以上の指摘のように、統一商法典4Aの 安全保護手続 きについ ては、絶対的アプロー

チの考 え方が採用 されている。また、アメリカ法曹協会のEDIモ デル契約 において も、

統 一商法典 と同様の安全保護手続 きが採用 され、取引上の合理性の基準 も導入 されてい

る。

ただ、EDIに おいては、EFTと 異 な り(a)利用 され るシス テムが 、必 ず しも当事者

のいずれかが設定するシステムでないこともあ り(EFrに おい ては、多 くの場合 システム

は銀行側 において設定されるであろう)、(b)取 引 の種類 も異 な り、(c)損害賠償 、損失負

担 につい て、 これ を当事者間で合理的に分配する合意を一律 に形成することも困難な場

合 もあろう。

この ような点に照 らせば、いわば、anornothing的 な判断による制度 がで きた場合 には、
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その リスクを一身に負担する側が、EDIの 導入 を躊躇 す るとい う考え方 もなくはない。

その ように考えた場合 には、EDIに おいて、絶対 的 アプローチで はなく、相対的アプ

ローチを導入するとい う考え方 もな くはあるまい。

相対的アプローチを導入する場合には、例 えば、成 りすましによる受発注 を想定 した

場合、そのシステムが誰によって設定された ものであるか、受信者側の事情 について考

慮要素 とすることが可能であろう(た だ し、相対 的 アプローチが妥当であるか否かにつ

いては十分 に議論がなされていないことが前提 となっている)。

UNCITRAL規 則案 に関 して も、認証制度が採用されているが、認証が履践 され

た場合 に一定の法律効果が与えられる理由は、当事者間の合意 を尊重 しようとする立場

が とられていることに基づいている。 もし、当事者間に認証 に関する合意がない場合に

は、EDIに よって伝 達 されたメ ッセージについて、相手方が誰であるかを確認する合

理的な方法が採用 されていれば、伝達 されるメッセージに対する信頼が保護 されること

になる。

現在のUNCITRAL規 則 案の表現等 に問題 がないわけではないが、趣 旨はこの よ

うな もの と理解 している。UNCITRAL規 則案 の 「技術 的適切性」 とい う用語に関

しては、やは り問題があるように考えている。

(4)安 全保護手続 き

アメ リカ合衆 国国内で、現在利用されている安全保護手続 き(主 として認証 ない しは

同一性確認方式のことをいう)は 、指摘の ように、パ ス ワー ド、暗号技術 などであろう。

ただ、 どのような安全保護手続 きを採用するかについて、例えば、法律 によって基準 を

つ くるという考え方 には問題がある。むしろ、例 えば自動車製造に関する受発注EDI

を想定す れば、あるメ ーカーが、特定の安全保護手続 きを採用すれば、そのメーカー と

取引のある事業者 もこれ を採用することになり、この ような連鎖によって、一定の安全

保護手続 きが普及す ることが好 ましいと考えている。 この意味では、インターネ ット的

な発展 を期待する し、EDIや 安全保護手続 きの普及 を戦略 的 に図るとすれば、この よ
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うな方法が好 ましい と考 えている。

国際的な視点か らみると、どのようなセキュリティを導入するかに関 しては、方法論

として、個々のシステムについて承認 を与 えるという方法、基準を設けてその基準に適

合するか否かで判断する方法、政府が一定のシステムを決定する方法がそれぞれ考えら

れるが、おそらくアメリカとしては、基準設定 という方法になるものと考 えている。

(5)ECE/WP4モ デ ル契約

UNCITRALのEDI規 則 案 とと もに、ECE/WP4のEDIモ デ ル契約 も国

際商取引 に とっては重要なルールにな りうる。このモデル契約はすでに数年にわたって

検討が されてきたが、現在では最終段階に来てお り、おそらく来年3月(95年3月)に

は、確定す る とい う時期 に来 ている。 このモデル契約は、おそらく今後10年 程度の 間、

EDIに 関する国際的 なモ デル ・標準 となるもの と考えてお り、日本か らも意見があれ

ば、早急 に提出してもらいたい との ことである。

9.4受 領 資料

1.intellectualPropertyandtheNationalInformationinftastructUre,CommentsofOnlineService

ProvidersonaPreliminaryDraftoftheReportoftheWorkingGrouponIntellectualProperty

Rights,MikeGogwin

2.TheLegalStatusofElectronicDataInterchangeintheUnitedStates,AmeliaH.Boss,

ProfesSorofLawTempleUniversitySchoolofLawPhiladelphia,Pennsylvania,Julyl992

3.TheDataLawReport(Vol.1,No.1July1993NVol.2,No.1Julyl994)
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10.FENWICK&WESI「 法 律 事 務 所

10.1出 席 者

FredM.Greguras(AttorneyatLawFenwick&West)

MichaelR.Egger(AttorneyatLawFenwick&West)

JoelRiff(AttorneyatLawFenwick&West)

10.2説 明 および討議の 内容

(1)契 約法

米 国 におけ る商品販 売取引の契約 に関 しては、統一商法典(UniformCommercialCode)

が、1949～50年 に制定 され、各 州で採用 されている状況である。UCCで はなるべ く柔

軟性 のあ る もの とす ることで、必ず しも書面による契約 を必要 としないが、詐欺防止法

では500ド ル を越 える商 品販売契約 は、不動産販売契約 と同様 に書面 による契約 を要求 し

ている。書面が必要であるということは、EDIに とって問題 であ る。書面 による主契約

(MasterTradingAgreement)な しに当事者 間で取引 を行 う場合 の関連法 としては、UCC

であ るが、現状 ではEDIに 関連 してUCCに 変更 を加 える動 きはない。

(2)証 拠 法

連邦及 び各 州 で証拠法 があ り、概念的には似たものとなっている。証拠法中、最良証

拠の法則 として、オリジナルの ドキュメン ト以外 については、連邦裁判所はプリントア

ウ トした もの を例外的に扱 っている。このことは、EDIに 関す る情報 について裁判所

で使用 す るためには有効な例外である。また、伝聞証拠の法則があるが、民事ではかな

り緩やかなルールとなっている。業務記録 については、通常のや り方で管理 されていれ

ば例外があてはまる。業務記録がたとえ電文であっても、 きちん と管理 されていれば証

一35一



拠 として とりあげられる。証拠 としてEDIに 関す る情報 が即 に使用 されるわけではな

く、証拠能力があるかどうかは裁判官の自由裁量である。

(3)内 国歳 入法

内国 歳 入法(IRS:lntemalRevenueService)で は 、 あ る特 定 の納 税者 は一 定 の条 件 の下

に コ ン ピュ ー タ に よ る記 録保 存 が 認 め られ て い る。 納 税 者 の記 録 がADp(自 動 デ ー タ

処 理)シ ス テ ムで作 成 され る場 合 に は 、監 査 証 跡 を提 供 で きる よ うソ フ ト、 ハ ー ドを保

持 す る だ けで な く、保 存 記 録 は必 要 な情 報 が提 供 で きる よ う検 索 可 能 な形(Retrieable

Fomat)で 保 存 され なけ れ ば な らない 。連 邦 レベ ル で は 、規 則91-59がADP環 境 につ

いて 、EDI記 録 とと もにEDIシ ス テム に特 定 の 要 求 を して お り、 これ に従 え ば よい 。

州 レベ ルで は 、手 続 きは い さ さか 曖 昧 で あ る と思 わ れ る 。

(4)立 法論的課題

①EDI

EDI(ElectronicDatainterchange)は 、1970年 代 の始 め に導入 され、従 来の紙主体の文

書に代わる方法 として電子的な変化をもたらしているが、法的なメカニズムは十分 に機

能している。例えば、政府が特定の支払いをEDIで なければな らない とい う場 合 には、

規制でカバーするであろう。 しかしながら、EDIに つ いては何 らかの変化 が必要 であ

り、重要な議論についての法的変更はゆっ くりしたもの となるであろう。UCC9条 で

は、証券類 については署 名 した文書が必要であ りEDIを 使 えない こ とも考 え られる。

現状で は、銀行間の電信為替取引についてはUCC4Aが カバ ー してい るが、EDIを

直接扱 う法規 はない し、EDIを 直接 争点 とす る裁判例 もない。

② 金 融EDI

電信 為 替 取 引 で あ るEFT(ElectronicFundsTransfer)の 法 制 整備 につ い て は 、1980年

に連 邦EFT法 、1989年 にUCC4Aと して 立 法 化 され 、 コ ロ ン ビ ア特 別 行 政 区 と47州
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はUCC4Aを 採択 してい る。 また、法 の趣 旨を援用 した判例 も見受けられる。

FEDI(金 融EDI)は 取引情報 を付 した資金移動(EFr)で あ るが、基本的 にEFTの 特

殊形態であ り、米 国内の取引 にはUCC4AがFEDIに も適用 されるだろ うと考 える。

FEDIは 、EFTとEDIの ギ ャ ップを埋 め るための構 成要素が組み込まれているが、

一般的な法的 リスクの分配基準 については不確実である。UCC4Aに 基づ くリスク と

義務 の分担 か ら切 り離すことは保証すべ きではない。UCC4Aの 方針 としては、契約

において後続損害 を明示的に権利放棄することで、法的 リスクを最小限におさえる意味

で重要であろう。ただ し損失分配の原則がFEDIに もそのまま適用 されるかは確 実と

は言えない。EFTは 、高額 の送金 に関 わる ものであるが、EDIは 、一般 的 に商品の

取引 に関す る通信 に対処するものである。EDIに つ いては低 コス トとい うメ リ ットの

維持 も必要であ り、そのこととの関連 も問題である。なお、損害が直接的か否かは、通

常不明確である。

(5)標 準化

米 国で一般 的 に使 われているEDIデ ー タフ ォーマ ッ トの規格 としてANSIX.12

があ り、 これか ら も使 われて行 くであろう。大企業では下請け企業 との取引にEDIを

使 い始 めてい るとい う事実 があ り、EDIで なければ ビジネスがで きな くなる可能性 も

ある。

国連 によりサポー トしている国際標準のEDIFACTを 統一化 す るか どうかにつ い

ては、他 国との条約がない限 りデ ・ファク トな標準が とられるであろう。NII構 想 関

係 の標準 と して は出 て くるか もしれないが、消費者保護の問題で法的な規制がでて くる

可能性 もある。

電子的な支払いをビジネスの手段 としたい大企業では標準化の動 きはあるが、政府は

特 に音頭 をとっていない。おそらくデ ・ファク トなものであろう。韓国の ようにナショ

ナル ・ゲー トウェイの構想 については、セキュリティ上は好ましいが、通貨のコン トロー

ルなどの点で問題がある。ビジネスで電子的な支払いが行われる と、コン トロールが引
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き続 き必要 となるであろう。

(6)モ デ ル契 約

米 国 法 曹協 会(AmericanBarAssociation)は 、1990年 にEDIの モ デ ル契 約 を開発 した。

ABAモ デ ル(CreditTransfers(1992年)とDebitTransfers(1994年))はUCC2条 に規

定 され て い る商 品 を含 む米 国 内購 買販 売取 引 と と もに利 用 で きる よ うに設計 され て い る。

EDI関 係 で使 用 され る適切 な条 項 を策 定 す る場 合 に、ABAモ デ ル を検 討 す る こ と

とな るが 、 取 引 当事 者 間 で 実 際 に使 われ る条 項 の範 囲 が 問題 で あ る。例 え ば 、企 業 間 の

ター ム を統 合 す るの は難 しい 。違 った 形 式 、 条 項 で ビジ ネ スす る の は難 し く、EDIが

この プ ロセ ス に複 雑 に関 わ った と言 え る。 実 際 のEDI契 約 で は オ プ シ ョンの条 項 が あ

り、伝 送 エ ラー や認 証 に関 す る よ う な問 題 は あ ま り トラブ ル な く解 決 され て い る 。

(7)消 費者 問題

全 ての納 税者 が、所得税 の電子的支払いなど比較的容易にできるようになっている。

また、電子的な手段 により食品などのオーダーができるようなサービス会社があ り、

消費者EDIは 増加 してい る。消費者EDIは 、 クレジ ッ ト取引 に関連 したアクセスコー

ドなどの問題がでて くるので大 きな関心をもっている。米国では1979年 に連邦EFT法

に よ り、損失 の リス クを制 限す るための50ド ルルールが導入 されたが、 ク レジ ットも同

様のルールが必要と考えられる。消費者に間違いがあった場合に も制限がある形 にすべ

きである。カー ドは他人が使えないようなソフトウェアになってお り、支払いはクレジッ

トのシステムが自動的に引 き落 とす手続 きが必要である。

(7)そ の他

UNCITRAL(国 連 国際 商 取 引 法 委 員 会:UN/C。mmissi。nonInternationalTtade

Law)で はEDI等 に 関す る統 一 規 則 案 を検 討 中 で あ るが 、1995年 の29会 期 まで にモ デ

ル法律 条 項(ModelStatutoryProvisions)を 作 成 す る予 定 とな って い るが 、 そ の ドラ フ トに
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対 してす ぐに法的な変更をとるというよりも、むしろ トレー ドルールを準拠 させること

が重要になると思われる。また、米国ではEDIで ビジネス を している ところが多 いと思

うが、EDIとFEDIを 組み合 わせ る ところに大 きな壁があるように思われる。

10.3受 領 資 料

1.TransborderPayments:THELEGALISSUES,FredM.Greguras,LynnKerr,1993
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11.1CONTRATD!INTERCHANGE

(L'echangededonn6esinformatiS6etledroitよ り 引 用)





Annexe1

CONTRATD†INTERCHANGE

ノ
1.PREAMBULE

Lesdeuxpartiesconviennentque1'6changededonn6esinformatis6
constituel'undes616mentsdecommunicationentrelesdeuxentrepri$es(ou
entrelesentreprisesdugroupement).
Lesdeuxpartiesreconnaissentavoir6chang61esinformationsetles
conseilspermettantdeprendrelamesuretechniqueetjuridiquedes
cons6quencesdurecoursde1'6changededonn6esinformatis6entreelles.
Encons6quence,cesdeuxpartiesconsiderentdisposerdelacomp6;ence
n6cessairepourmesurerlescons6quencesdurecoursal'EDI.
ApreSunephaseden6gociation,lespartiessesontrapProch6essurles
basessuivantes.

2.OBJET

Lepr6sentcontratapourobjetded6finirlesconditionstechniqueset

juridiquesd'6changededonn6esinformatis6entrelesparties,afinderemplacer

lesdocumentspapier,danslecadredeleursrelationscommerciales,pardes

messagesetdesdocumentsEDI.

Lerecoursauxdocumentspapierauncaractereexceptionnelentreles

parロes・

ク
3.DEFINITIONS

EDI:Touttransfertdemessagestruc加r60unormalis6desystらme

informatiqueきsystemeinformatique.

MessageEDI:Ensemblededonn6esinformatiquespr6sent6ess皿sforme

demessagesstrucωr6sselonlesnormesd6finiesentrelesparties,destin6betre

紅ansm1S.

Normes:Lesnormesfrangaises,europ6ennesouinternationales6tablies

pardesorganismesofficielsoudesgroupementsprofessionnelsadopt6espar

lespartiespourlacreationetlatransmissiondesmessagesEDItelsqued6finis

C1-avant.
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140∠ ノEDIetledroit

Identification:proc6dureparlaquelleunedespartiesfaitconnaitreson

identit6brautre.

Authentification:proc6dureparlaquelleunedespartiesconfirmeetvalide

sonidentification.

Accus6der6ceptionfonctionne1:messagedeserviceg6n6r6

automatiquementparleservicedet616communicationslorsdelamisea

dispositiondumessageaudestinataireetenvoy6b1'6metteur.

Emetteur:personnephysiquerξput6eautoris6eapr6parereta6mettrele

messageEDI.

Destinataire:personnephysiquer6put6eautoris6ebrecevoirlemessage

EDI.

4.DOCUMENTSCONTRACTUELS

Lapr6senteconventionestform6e:

-dupresentprotocole
,

-desannexestechniques
,・

-desreglesUNCID .

Encasdecontradictionentrelesdiff6rentsdocuments,ledocumentde

niveausuperieurpr6vaudrapour1'obligationencause.

ロし ク ク
5・SYSTEMEINFORMATIQuEETSuPPORTTELEMATIQuE

Lespartiesontlachargedev6rifierlebonfonctionnementg6n6raldeleur

systemecommesopaptitudetechniquebassurerrEDI.Ils6quipentleur

systらmed'informationdes6quipementsmat6rielsetlogicielsn6cessairesb

l'EDI.11senassurentlamaintenance.

L'6changededonn6esinformatis6s'effectueparunrecoursbunsysteme

telematiquequiestcompos6d'unensembled'6quipementsinformatiques,de

logicielsassoci6setder6seauxdet616communicationsprivesoupublics.

Lessp6cificationstechniquesder6changededonn6esinformatis6sont

d6finiesa1'annexe1"ANNExETECHNIQUE".

Encasdemodificationdusystemed'6changededonn6esinformatise,les

partiesconviennentded6finiruneproc6duredemodificationtechniqueselon

leformulairevis6arannexer'ANNExETECHNIQUE".

Lesmodificationsserontarret6esd'uncommunaccord.

ノ
6.EMISSIONETRECEPTIONDESMESSAGESEDI

LesmessagesEDIfontl'objetd'uned6finitionentrelesparties
conform6mentauxsp6cificationsvis6esarannexel"ANNEXE
TECHNIQUE",parr6f6rcncebunlangagederepr6sentationnormalis6,et

exceptionnellementpardcsr6f6rencessp6cifiques.
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L'accus6der6ceptionfonctionncld61ivr6parchac皿dessystemesconstitue

lapreuvequelcmessagecstarriv6ausystemedestinataire.Mais1'6metteurdu

messagepeutdemanderuneacceptationvolontairedumessageparson

destinataire,soitparrcnvoid'unaccus6der6ceptionsp6cifiqueauservicede

t616communications,soitparrusaged'unmessagedeconfirmation

correspondantaumessage6mis.

Encasdenon-confirmationselon1'optionretenuee日ed61aipr6vub

l'annexe2"DELAI",1'6metteurconsidereraquelemessaged'originen'estpas

parvenuaudestinataireetdevrar6it6rer1'op6ration.

AlasuitedeIar6ceptiondumessagedanslesconditionspr6vuesci-dessus,

ledestinataireestr6put6avoirregupersonnellementlemessage.Ildevient

alorsresponsabledessuitesjuridiquesaluidonner.

バ ク
7.CONTROLEDECONFORMITE

Lespartiesferontdescssaisselonunprotocoled'essaivis6bl'annexe3
エ

`℃ONTROLETECHNIQUE"
.

Lecontr61etechnique,tclqu'ilestdξfinihrannexe3,apourobjetde

permettredeverifier:

-lafaisabilit6des6changesdedonn6esinformatis6s,

-lerespectderannexetechnique.

Lesd61aisdemiseen¢uvreducontr61e,ainsiquelesmodalit6sde

rらglementd'6ventuellcsdifficult6s,sontd6finisarannexel"annexe

technique".

8.DOCUMENTSCOMMERCIAUX

Lespartiesconvienncntquelesdocumentscommerciaux6chang6sdansle

cadredesmessagesEDIcons山uen口ecadrenormaldeleursrelations

commerciales,etencons6quencclesmessagesenvoy6sontuneportee

juridiquesimilaire.

Lorsquelestextcsl6gislatifsetr6glementairespermettentderenoncerhla

formededocumentpapicr6crit,celui-cisera,danslecadredupr6sentcontrat,

remplac6pardesmessagesEDI.

ノ
9.FACTUREELECTRONIQuE

Danslecasde1'utilisationd'unmessagefacture,lespartiess'engagenta

mettreenplacelaproc6durepr6vueb1'article47delaloidefinances

rectificativepour1990.

Demaniereg6n6rale,cetteproc6duredevraGtregξn6ralis6esurleplandela

techniqueentrelesparties,dピtellemanierequetouslesdocumentsEDI

entrent,10rsquec'estpossible,danslecadretechniquepr6vuparlafacture
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142、L'EDIetledroit

61ectroniquefiscale,tcllequed6finiebrarticle47ci-dessus.

Lecomit6technique,d6sign6al'article13despr6sentes,aurapourobjetde

d6finird'uncomm皿accordles616mentstechniquesdemiseenplaceen

fonctiondesdiff6rentscontextesd'6changedesdonn6espropresauxdeux

parUes・

ク
10.SECURITEDESMESSAGESEDI

PourvaliderdesmessagesEDIporteursd'effetsjuridiques,1espartiesont
faitlechoixdeservicesdes6curisationdet616communicationstelsqued6finis
hrannexel`'annexetechnique".
Ilsassurentuneidentificationetuneauthentificationdespartenairesb
chaquetransactionEDIquelespartiesestimentsatisfaisantes.

Cependant,afinderenforcerlas6curit6,chacunpeutd6ciderdel'emploidu
serviceassurantlasignature61ectronique,quoiquetouslesdocuments6critsne
n6cessitentpascetteformalit6.

ノ
11.PREUVE:ADMINISTRATIONETPORTEE

Lespartiesconviennent,danslecadredeleursrelationsEDI,queles

messagesutilis6svalentpreuveentreelles.

L'administrationdelapreuveseraeffectu6eentrelespartiesconform6ment

ノ
aupresentcontrat.

Laport6edelapreuveestcellequiestaccord6eaunoriginalausensd'un

document6critpapier,sign6demanieremanuscrite.

Pourcefaire,lespartiesconvicnnentd'archiverlesmessagesconform6ment

a1'article12℃ONSERVATIONtt.

12.CONSERVATION

LesmessagesEDIserontconserv6sdemanierediff6rentesuivantleur

nature.

LorsquelemessageEDIestrepr6sentatifd'undocumentjuridique,telque
bondecommande,accus6der6ceptiondecommande,facture,1esparties

conviennentquerarchivages'effectuerademanierebcorrespondrebunecopie

fideleetdurable,conform6mentbrarticle1348duCodecivil.

Pourtouslesautrescas,rarchivageseferaselonlaproc6duredecopie

fidele,maissurdcssupportsn'entrainantpasunemodificationirr6versibledu

supporし

ク
13.COMITETECHNIQuE

Lespartiesconviennentdecr6eruncomit6techniquequiaurapourobjetde

d(…finirles6volutionstechniquesdcrclationdesEDI.

Lecomit6techniqucseraparailleurslecentredetouteslesdifficult6s
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d'administrationdelapreuvcetaurapourobjetdepr6coniserauxdirections

g6n6ralesrespectiveslamiseenceuvredenouvellesproc6dures,demanierea

d6velopperlerecourssyst6matiqueaux6changesdedonn6esinformatis6sdans

uneproc6duredes6curit6techniqueetjuridiquelaplusadapt6eauXrelations

t616matiquesexistantentrelesparties.

Lecomit6techniquesereuniraaumoinsunefoispartrimestreb1'initiative

de1'uneourautredesparties.

Lorsdechaquer6union,lespartiesdesignerontl'uned'entreellespour

r6digerlecompterendu.

Ad6fautdecritiquedansled61aidehUitjoursacompterd'elar6ceptiondu

compterendu,celui-ciseraaccepte.

Lorsqu'ilproぼderaaunaccordsurdes61ementstechniques,ceux-ci

entreront,bd6fautdecontestation, .dansled61aiimpartidansleditcompte-

rendu,commeobligationtechniqueexistantentrelesparties,etentrainerontla

modificationduformulairetechniquevis6b1'annexe1"annexetechnique".ノ
14.AUTORISATIONS,AGREMENTSETCONTRATSD,ABONNEMENT

Chacunedespartiess'engageadisposerderensembledesautorisationset

agr6mentsl6gaux,r6glementairesetadministratifscorrespondantaux6changes

dedonn6esinformatis6s.

Chacunedespartiesferasonaffairedesdiff6rentscontratsd'accesaux

servicesdet616communicationsindispensablesbl'EDI.

15.AUDIT

Chacunedespartiesser6servelapossibilit6ded6signerunauditeurpour

examinerlesproc6durestechniquesde1'autrepartie,encequiconcernele

respectderannexel"ANNExETECHNIQuE".

Lapartiequid6signeral'auditeurprendraenchargelesfrais.

Lerapportdevraetreremispar1'auditeurauxdeuxparties.Iln'estpas

possibledefaire皿auditparpartie.Lenombred'auditsp皿rchacunedes

partiesestlimitebunauditparan.

Lamissiond'auditestlimit6eaurespectde1'arnexel"ANNEXETECHNIQuE'.

16.COLLABORATION

Lespartiess'engagentacollaborerdemaniere6troitedanslecadredela

プ コ
presenteconventlon.

Encasdedifficult6avecuntiersconcernant皿documentayantfait1'objet

d'unechanget616matiquedanslecadredupr6sentcontrat,lesparties

conviennentdecollaborer6troitement,enmettantchacunebladispositionde

rautrerensembledesinformationspcrmettantd'6tablir1'existencedudocument

alnslquesaport6e,tellequ'elleestorganis6edanslapr6sente.
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ノ
17.RESPONSABILITE

Lesdeuxpartiesconviennent,danslecadredeleursrelations,d'etre

soumisesb皿eobligationdemoyens.

18.ASSURANCE

Lespartiess'engagentacollaborerpourlarecherched'uneassurance

comm皿epermettantdecouvrirlescons6quencesdommageablesli6esbdes

difficult6srelativesbleurs6changesdedocumentscommerciauxdaRslecadre

dupr6sentcontratEDI.

ク
19.RESILIATION

EncasdemanquementparI'unedespartiesauxobligationsdespr6sentes,

nonr6par6dansled61aidc、trentejoursbcompterdelalettrerecommand6e

avecaccus6der6ceptionnotifiantlesmanquementsadress6epar1'autrepartie,

cettedernierepourrafairevaloirlar6siliationducontratsousr6servedetous

lesdommagesetint6r飢sauxquelsellepourraitpr6tendre,conform6mentau

グ
presentcont「at・

ク
20.NULLITE

Siuneouplusieursstipulationsdupr6sentcontratsonttenuespournon

validesoud6clar6estellesenapplicationd'皿eloi,d'unreglementoublasuite

d'皿ed6cisiond6finitived'皿ejuridictioncomp6tente,lesautresstipulations

garderonttouteleurforcectleurport6e.

21.TITRES

Encasdedifficult6sd'interpr6tationentre1'unquelconquedestitres

figurantentetedesclauseset1'unequelconquedesclauses,lestitresseront

d6clar6sinexistants.

ノ
22.PROCEDUREAMIABLE

Encasdedifficult6spour1'applicationdespr6sentesou1'undeleurs

avenants,lespartiesd6cidentdesesoumettrepr6alablementauneproc6dure

amiable.
Acetitre,touteparticquisouhaitcraitmettreenjeuladiteproc6dure,etce

pr6alablemcntblasaisined'untribunalcomp6tent,devranotifierparlettre
recommand6eavccaccus6dcr6ccption,cnlaissantund61aidequinzejoursa
l'autrepartie,unetcllevolont6.

Lespartiesd6signcrontunexpcrtamiabled'uncommunaccorddansledi[
d61aidequinzejours.Ad6faut,comp6tcnceexprcsseestattribu6ebMonsieurle

pr6sidentdutribunaldccommcrcedeParispoureffectuerunetelled6signation.
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L'expertamiabledcvratcnterdeconcilierlespartiesdansund61aidedeux

moisbcompterdesasaisinc.

IlproposcraunrapPortcnvuedeconcilierlesvuesdechacunedesparties・

Encasdeconciliation,lespartiess'engagenthsignerunaccord

transactionneletconfidcnticl.

L'accordtransactionnelpr6ciserademaniereexpressesilespr6sentes

continuerontbs'apPliqucr.

23.LOI

Lepr6sentcontratestsoumisblaloifranCaise.

24.ARBITRAGE

Tousdiff6rendsd6coulantdupr6sentcontratserontd6nou6sparvoie

d'arbitrage,suivantlereglcmentd'arbitrageduCentredeconciliationet

d'arbitragedestechniquesava ,nc6es(ATA),auquellespartiesd6clarent
express6mentser6f6rer.

25.DOMICILIATION

Lesparties61isentdomicilebleursiegesocial,

annexe.－

saufd6rogationP「6cis6een

26.ANNEXES

Lepr6sentcontratestcompos6desannexessuivantes:

-annexe1"ANNExETECHNIQUE"
,

_annexe2"DELAIS"
,
の

－annexe3'℃ONTROLETECHNIQUE" .

Nom・ Nom・

Qualit6・ Qualit6●

Date: Date・

Signature' Signature'

一47一



■



11.2EUROPEANMODELEDIAGREEMENT

(DraftCommissionRecommendationona"EuropeanModelEDI

Agreement"よ り 引 用)





EUROPEANMODELEDIAGREEMENT

LEGALPROVISIONS

ThisEuropeanModel-ectronicDatalnterchange(EDI)Agreementisconcludedbyand

betWeen:

and

here口1afterreferredtoas,'theparties",

Article1.Objectandscope.

1.1The"EuropeanModelEDIAgreement',hereinafterreferredtoas"theAgreement".specifies

thelegaltermsandconditionsunderwhichthepaities.conduCtingtransaCtio】nsbytheuseof

electronicdatainterchange(EDI),operate.

1.2TheAgreementconsistsoftheLegalProvisionssetoutinthefollowingandshallbe

completedbyaTechnicalA皿ex.

1.3Unlessotherwiseagreedbytheparties,theprovisionsoftheAgreementarenotintendedto

governthecontraCtualobligationsarisingfromtheunderlyingtransaCtionseffeCtedbytheuseof

EDI.

Article2.Definitions.

2.1ForthepulposeoftheAgreement,thefbllowingtemlsa爬de血1edasfbllows:

2.2五DI:

ElectronicDa飽lnterchangeistheelectronictransfer,fromcomputerto

computer,ofcommercialandadminiShativedatausinganagreedstandardtostru(:tUreanEDI

Message.

2.3EDIMessage:

AnEDIMessageconsistsofasetofsegments,structuredusingallagreedstandard,preparedina

computerreadableformatandcapableofbeingautomaticallyandunambiguouslyprocessed.

2.4UN/EDII7Acr:

AsdefinedbytheUN/ECE(*1),theUnitedNatiollsrulesfbrElectronicDatahlterchangefbr

Ad血istration,(カ ㎜erce鋤dTr㎝spo宜,compriseasetofinternationallyagreedstandards,

diredoriesandguide・linesfbrtheelectronicinterchangeofstructureddata,andinparticular,

interchangerelatedtotradeingoodsandservices,betWeenindependentcomputeriZedinformation

systems.

2.5Actltnowledgement()fReceit
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Theac㎞owledgementofreceiptofξmEDIMessageistheprocedurebywhich,onreceiptofthe

EDIMessage,thesyntaxandsemanticsarechecked,andacorrespondingacknowledgementissent

bythereceiver.

Article3'.ValidityandFormationofContract.

3.1Theparties,intendingtobelegallyboundbytheAgreement,expresslywaiveanyrightsto

contestthevalidityofacontracte脆ctedbytheuseofEDIina㏄ordan㏄withthetemユsand

conditionsoftheAgreementonthesolegroundthatitwaseffectedbyEDI.

3.2EachpartyshallensurethatthecontentofanEDIMessagesentorreceivedisnot

inconsistentwiththelawofitsownrespectivecountry,thcapplicationofwhichcouldrestrictthe

contentofanEDIMessage,andshalltakeal1・necessarymeasurestohlfomlwithoutdelaythcother

partyofsuchaninconsistency.

3.3AcontracteffectedbytheuseofEDIshallbeconcludedatthedmeanqplacewheretheEDI

Messageconstitutinga㏄eptan㏄ofanofferreachCsthecomputersystemoftheofferor.

A"icle4.'AdmissibilityinevidenceOfEDIMessages・

To也ee対entpemi廿edbyanynationallawwhichmayapply,也epaltiesherebyagree也atin也e

eventofdispute,therecordsofEDIMessages,whichtheyhavemaintainedina㏄ordancewiththe

temsandconditionsofdlisAgreement,shallbeadmissiblebefore也eCou柱sandshallconstitute

eviden㏄ofthefactscontai皿edthere血unlesseviden㏄tothecontraryisadduced.

Article5;ProcessingandAcknowledgementofReceiptofEDIMessages.

5.1EDIMessagesshallbeprocessedassoonaspossibleaftcrreceipt,butinanyevent,within

thet㎞eHmitsspecifiedhltheTechnicalAnnex.

5.2Anacknowledgementofreceiptisnotrequiedunlessrequested.

Anac㎞owledgementofreceiptc…mberequestedbyspecificprovisionincludedintheTec㎞ical

A皿exorbyexpressrequestofthesenderinanEDIMessage.

5.3Whereanacknowledgementisrequired,there㏄iveroftheEDIMessagetobe

acknowledgedshallensurethattheacknowledgementissendwithin.[one]businessdayofthe㎞e

ofreceiptoftheEDIMessagetobeacknowledged,unlessanaltemativeimelimithasbcen

specifiedintheTechnicaltmcx.

Abushlessdaymeansanydaycx㏄ptaSaturday,Sundayoranydeclaredpublic

holidayintheintendedpla㏄ofreceiptofanEDIMessage.

Thereceiverof…mEDIMessagerequiringanacknowledgementshallnotaCtupon也econtentof

EDIMessageuntilsuchacknowledgementissent.

5.41ftlesendcrdoesnotreceivetheacknowledgementofreceiptWithintheimclimit,hemay,

upongivinghotificationtothere㏄ivertothateffect,treattheEDIMessageasnullandvoidas

fromtheexpirationofthattime血nitor血itiateanaltemativerecoveryprocedureasspecifiedinthe

Techni(nlAnnex,toensureeffeCtivereceiptoftheacknowledgement.
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Incaseoffailureoftherecoveryprocedure,Withintheimelimit,theEDIMessagewilldefinitely

betreatedasnullandvoid,asfromtheexpirationofthattimelimit,uponnotificationtothe

ロ
recelver.

A"icle6.SecurityofEDIMessages.

6.1Thepartiesundeltaketoimplementandmaintainsecurityprocedureandmeasuresinorderto

ensuretheprotectionofEDIMessageagainsttherisksofunauthorizedaccess,alteration,delay,

destructionorloss,

6.2Sccurityproceduresandmeasuresincludethever迅cationoforigin,theverificationof

integrity,thenon・repudiationoforiginandreceiptandtheconfidentialityofEDIMessages.

Securityproceduresandmeasuresfbr廿1everificationoforig血1andtheverificationofhltegrity,hl

order,toidentifythesenderofanyEDIMessageandtoascertainthatanyEDIMessagereceivedis

completeandhasnotbeencomlpted,aremandatoryforanyEDIMessage.Whererequired,

additionalsecurityproceduresandmeasuresmaybeexpresslyspecifiedhltheTechnicalAnnex.

6.31ftheuSeofsecurityproceduresandmeasures'resultsintherejeCtionof,orinthedeteCtion

ofanerrorinanEDIMessage,there㏄ivershallhlfornithesenderthereof,withinthespecified

timelimit.

'lhereceiverofanEDIMessagewhichhasbeenr《:jeCted
,orwhichcontainsanerrorshallnotact

upontheEDIMessagebefbre .receivingilstructionsformthesendcr.Wherearejectedorerroneous

EDIMessageisretransmittedbythesender,theEDIMessageshouldclearlystatethatitisa

coπ ㏄tedEDIMessage.

Article7.Confidentialityandprotectionofpersonaldata.

7,1ThepartiesshallensurethatEDIMessagescontaininginformationspecifiedtobe

confidentialbythesenderoragreedmutuallytobeconfidentialbetwecntheparties,aremaintained

inconfidenceandatenotdisclosedortransmittedtoanyunauthoriZedpersonsnorusedforany

purposesotherthatthoseintendedbytheparties.

Whenauthorized,fUrthertransmissionofsuchconfidentialinformationshallbesubjecttothe

salnedegreeofconfidelltiality.

7.2EDIMessagesshallnotberegardedascontainingconfidentialinformationtothceXtentthat

suchi皿formationisinthepublicdomai1.

7.3Thepartiesmayagreetouseaspechicformofprotectionforoertainmessagessuchasa

ロ コ 　
methodofen(:ryptiontothee対entpemi仕edbylaw血eitheroftheirrespeCtlvecountries.

7.4WhereEDIMessageswhichincludepersonaldataaresentorreceivedincountrieswhereno

dataproteCtionlawis血force,皿d皿dlarelev孤t(bmm皿itylegislationis㎞plemented,田ch

paτtyagreesasamh血numstandard,torespecttheprovisionsoftheConventionoftheCouncilof

EuropeontheproteCtionoftheindividualWithregardtotheautdmaticprocessingofpersonal

data(*2).
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Article8.RecordingandstorageofEDIMessages.

8.1AcompleteandchronologicalrecordofallEDIMessageexchangedbythepartiesinthe

courseofatradetransactionshallbestoredbyeachparty,unalteredandsecurely,血accordance

withthethnelimitsandspecificationsprescribedbythelegislativerequirementsofitsownnational

law,and,inanyevent,foraminimumof_[three]yearsfbllowingthecompletionofthe

ロ
tranSaCt10n.

8・2Unlcssotherwiseprovidedbynationallaws,EDIMessagesshallbestoredbythesendCrin

thetransmittedfb皿atandbythereceiverintheformatinwhichtheyarereceived,

8・3PartiesshallensurethateleCtronicorcomputerrecordsoftheEDIMessagesshallbereadily

accessible,arecapableofbehlgreproducedklahumanreadablefbrmandofbe五19Printed,迂

required.AnyopeIationalequipmentinthiscomectionshallberetained,

Article9. .OperationalrequirementsforEDI.

9.1'lhepartiesundertaketoimplementandmainta血theoperationalenvironmenttooperateEDI

accordingtotemsandconditionsofthisAgreement,whichincludesbutisnot血nitedtothe'

following.

9.2(iPerationalθq口 和mθn'

Thepartiesshallprovideandmaintain,theequipment,softwareandservicenecessaryto

transmit,re㏄ive,translate,recordandstoreEDIMessages,

9,3MeansofCbmmanication

Thepartiesshalldeterm血ethemeansofcommunicationtobeused,'including血e

teleco㎜ 血cationprotocols皿d正required,thechoioeof曲dpartyserviceproviders.

9.4王 立)1ハ4essagestaロdards

AUEDIMessagesshallbetransmittedina㏄ordancewiththeUN/EDIFACTstandards,

recommendationsandprocedures(*3)asapprovedby也eUnitedNations

EconomicCommissionfbrEUrope(UN/ECE-WP.4)andwithEuropeanstandards .

9.5(rodes

DataelementcodelistsreferredtoinEDIMessagesshallincludeUN/EDIFACT

maintainedcodelists,intemationalcodelistsissuedasISOintemationalstandardsandUN∠ECF

orotherofficiallypublishedcodelists,

V凸eresuchcodelistsarenotavailable,preferenceshallbegivento廿1euseofcodelists

published,ma五1ta□1edandensuringcorrespondenceswithothercodingsystems.

Article10.Teclmicalspecificationsandrequirements.

10.1TheTechnicalAnnexshallincludethetechnical,organizationalandprocedural

speci丘cationsandrequ廿emcntstooperateEDIaccordingto也etemsof也isAgreement,which

includesbutisnot血 【1itedtothefollowing.,

Operationalrequ廿ementsfbrEDI,asreferredtoinA丘icle9,including,operationalequipment,

meansofcommunication,EDIMessagest輌dsandcodes,Processingandacknowledgmentof
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EDIMessages,SecurityofEDIMessages,RecordingandstorageofEDIMessages,Timelimits,

Proceduresfortestsandtrialstoestablishandmonitortheadequacyofthetec㎞icalspecifications

andrequirements.

Article11.】 しiability.

11.1NoPaエtytothisAgreemelltshallbeUablefbranyspecial,indirectorconsequential

damagescausedbyafailurctoperformitsobligationsofthisAgreement.

11.2NoPartytothisAgreementshallbeliableforanylossordamagesufferedbytheother

partycausedbyanydelayorfailuretoperfblmina㏄ordancewiththeprovisionsofthis

Agreement,wheresuchdelayorfa皿ureiscausedbyanimpedimentbeyondthatparty'scontroland

which◎ouldnotreasonablybeexpectedtobetakenintoa㏄ountatthet㎞eofconclusionofthe

Agreementortheconseque11㏄sofwhich◎ouldnotbeavoidedorovercomc.

11.31fapaityengagesanyintermediarytoperformsuchservicesasthetransmission,logging

orprocessingofanEDIMessage,thatpartyshallbeliablefordamagearisingdireCtlyfromthat

intermediary,sacts,failuresoromissionsintheprovisionsofsaidserviges.

11・41fapartyrequiresanotherpartytousetheservicesofan血termediarytoperformthe

transmission,loggingorprocessingofanEDIMessage,thepa貢ywhorequiredsuchuseshallbe

liabletotheotherpartyfordamagearisingdireCtly丘om也at血tcmedialyIsacts,剖uresor

omissionsintheprovisionofsaidservices.

Article12.Disputeresolution.

ノVteMative1(*4)

友 わitrationclausθ.

AnydisputearisingoutoforincomectionwiththisContract,includinganyquestionregard血g

itsexistence,validityortermination,shallberefヒ1τedtoandfhlallyresolvedbythearbitlationofa

[orthree】person[s]tobeagreedbytheparties,orfailinga

(*5),血1accordancewithandsu句ecttotherulesofprocedureof

Altelnative2(*4)

Jurisdicti()12clause.

greement,tobenominatedby

(*6).

Anydisputearisingoutoforinconnectionwiththiscontractshallbereferredtothecourtsof…

(*7),whichshallhavesolejurisdiction,

Article13.ApplicableLaw.

Withoutprejudicetoanymandatory皿tionallawwhichmayapplytothepartiesregarding

recordingandstorageofEDIMessagesorconfidentialityandprotectionofpersonaldata,the

AgreementisgovembytheLawof(*7).

Axticle14.

14.1E6品c',

Effect,modification,termandseverability.
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TheAgreementshallbeeffectivefromthedateonwhichitissignedbytheparties.

14.2Mo(tifications.

Whererequired,additionaloraltemadveprovisionstotheAgreement,agreedlnwritingbythe

paエties,willbeconsideredaspaltoftheAgreementasfromthe欽signature.

14.3Term.

Anypartymaytem1欽1atetheAgreementbygivingnotlessthan…[one]monthlsnoti㏄either

byregisteredpostorbyanyothermeansagreedbetweentheparties.TerminationoftheAgreement

shallonlyaffecttransactionsafterthatdatc.

N・ 榊ith・t胆d血gt・ ㎜m・ti・nfg・ 紐y・ea・ ・n,也 ・亘ght・and・blig・ti・n・ ・f也 ・P・ ・ti・r・eferr・dt・

血A貢icles4,6,7and8shallsurvivetermination.

14.45ヒ …vθ頂b必 ζア.

ShouldanyA【ticleorpaltofanA【ticleoftheAgreementbedeemedinvalid,allotherA"icles

shallremaininfullfbrceandeffect.

(*1)UnitedNationsEconomicCommissionfbrEurope.

(*2)Conventionn。1080ftheCouncilofEurope,of28.01.1981.

(*3)UN但DIFA(■'SyIltaxRulesISO9735・EN29735,UN/EDIFACTTDEDISO7372・EN

27372.TheUNTDID(UnitedNationsTradeDatahlterchangeDirectory)口1cludesalso;the

UN/EDIFACrMessageDesignGuide・lines,Syntax㎞plementationGuide・lines,Data

ElementsDirectory,CodcList,CompositeDataElementsDirectory,StandardSegments

Directory,UNSMsDirectoryandUNCID.

(*4)AchoiceistobemadebythepartiesbetWeenAltemative1"Atbitrationclause1,0r

Altemative2"Jurisdictionclause,t.

(*5)An"appointingauthority"hastobecompletedbytheparties.

(*6)A"choi㏄.ofprocedureofcommercialarbitration"hastobecompletedby也eparties.

(*7)A"country"hastobccompletedbytheparties.
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11.3STANDARDELECTRONICDATAINTERCHANGEAGREEMENT

(lheEDIassociationCASEBOOKよ り引用)





the EDI a8SOC■alt且on

STANDARDELECTRONICDATA

INTERCHANGEAGREEMENT

TheTermsofthisAgreementshallgoverntheconductandmethodsofoperationbetWeenthePartiesin

relationtotheinterchangeofdatabyteletransmissionforthepurposesoforassociatedwiththesupplyof

goodsand!orservices.TheytakeaccountoftheUniformRulesofConductforlnterchangeofTradeData
byTeletransmissionasadoptedbythelnternationalChamberofCommerce.

PARTIES:

1 Signature 2. Signature

Name Name

Position Position

Onbehalfof Onbehalfof

Address Address

Date Date

3. Signature 4. Signature

Name Name

Position Position

Onbehalfof Onbehalfof

Address Address

Date Date

3rdEditionDecember7993
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THEEDIASSOCIATION

TERMSOFTHESTANDARDELECTRONICDATA

lNTERCHANGEAGREEMENT

1.

2.

3.

Detinitions

"AdoptedProtocol":

theacceptedmethodfortheinterchangeofMessagesbased◎ntheUN/EDIFACTstandardforthe

presentationandstructuringofthetransmissionofMessages,◎rsuchotherprotocolasmaybeagreedin

writingbytheparties.

"Message"=

datastructuredinaccordancewiththeAdoptedProtocolandtransmittedelectronicallybetweentheparties,

includingwheretheconteXtadmitsanypartofsuchdata.

"DataLog"=

thecompleterecordofdatainterchangedrepresentingtheMessagesbetweentheparties.

llUserManual"=

thecommercialandtechnicalproceduresandrulesandlegalrequirementswhich,byagreementbetWeenthe

parties,areapplicabletothetransmissionofMessagesusingtheAdoptedProtocol.

Scope

2.1ThisagreementshallapplytoallMessagesbetweenthepartieSusingtheAdoptedProtocolandthe

partiesagree、hatallsuchMessagesshallbetransmittedinaccordancewiththeprovisionsofany

apPlicableUserManual.

2.2NotWithstqndingtheexistenceofaUserManualthepartiesmayagreetermsto'reflectadditionalor
differentrequirementswhichtheymayhavefortheinterchangeofMessages,whichtermsshallbe

includedinanAppendixwhichshallfompartofthisAgreement.

SecurityotData

3.1

3.1.1

3.1.2

Eachofthepartiesshall:

takeallsuchappropriatestepsand6stablishandmaintainallappropriateproceduressoastoensure

thatasfarasreasonablypracticableMessagesareproper|ystored,arenotaccessibleto

unauthorisedpersons,arenotaltered,lostordestroyed,andarecapableofbeingretrievedonlyby

properlyauthorisedpersons・

ensurethatanyMessagecontainingconfidentialinformationasdesignatedbythesenderofthe

Messageismaintainedbytherecipientinconfidenceandisnotdisclosedtoanyunauthorisedperson
orusedbytherecipientotherthahforthepurposesofthebuSinesstransactiontowhichitrelates.
Messagesshallnotberegardedascontainingconfidentialinformationtotheextentthatsuch

informationisinthepublicdomain,ortherecipientisalreadyinreceiptofitpriortotransmissionby
thesenderorreceivestheinformationfromathirdpartyentitledtodiscloseit.Anyauthorised
disclosuretoanotherpersonshallbeonthesametermsastoconfidentialityasrequiredbythe

senderorascontainedinthisclause.

4.

5.

3.1.3

3.2

uponbecomingawareofanybreachofsecurityinrelationtoanyMessage,orinrelationtothe

proceduresimp|ementedunderthisclause,immediatelyinformtheotherpartiestothisagreement

andshalluseallreasonableendeavours'torectifythecauseofsuchabreachassoonaspossible・

Wherepermittedbylaw,thepartiesmayapplyspecialprotectiontoMessagesbyencryptionorby

otheragreedmeansincludingthosesetoutinanyapplicableUserManual.Unlesstheparties

otherwiseagree,therecipientofaMessagesoprotectedshalluseatleastthesamelevelof

protectionforanyfurthertransmissionoftheMessage.

AuthenticityofMessages

4.1

4.2

EveryMessagemustidentifythesenderandrecipient(s)andmustinclude.ameansofverifyingthe
authenticityoftheMessageeitherthroughatechniqueusedintheMessageitselforbysomeother
meansprovidedforintheAdoptedProtocol.

PartiesmaybyagreementalsousehigherlevelsofauthenticationtoverifytheMessage.

lntegrityOfMeSSageS
5.1EachpartybeingasendershallensurethatallMessagesarecomplete,accurateandsecureagainst
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beingalteredinthecourseoftransmissionbythesenderand,subjecttoclauses5.2and5.4,shallbe
liabletoanyotherpersonforthedirectconsequencesofanyfailuretoperformhisobligationsunder
thisclause.

5.2

5.3

5.4

Eachpartyacceptstheintegrityofal|Messagesandagreestoaccordthesethesamestatusas
wouldbeapplicabletoadocumentortoinformationsentotherthanbyelectronicmeans,unlesssuch
Messagescanbeshowntohavebeencorruptedasaresultoftechnicalfailureonthepartof
machine,systemortransmissionline.

WherethereisevidencethataMessagehasbeencorruptedoritanyMessageisidentifiedor

capab|e'ofbeingidentifiedasincorrectitsha11bere-transmittedbythesenderasso◎naspracticable

withaclearindicationthatitisacorrectedMessage.Anyliabilityofthesenderwhichwouldotherwise

accruefromthesendeピsfailuretocomplywiththeprovisionsotthisclause5.3shallnotaccrueif

clause5.4apPlies.

NotWithstandingclauses5.1and5.3,thesenderwillnotbeliablefortheconsequencesofan

incompleteorincorrecttransmissioniftheerrorisorshouldina‖thecircumstancesbereasonabty

obvioustotherecipient.lnsucheventtherecipientmustimmediatelynotifythesenderthereof.

6.

7.

5.5 lftherecipienthasreasontobelievethataMessageisnotintendedfor、himheshouldnotifythe

senderandshoulddeletefromhissystemtheinformationcontainedinsuchMessagebutnotthe

recordofitsreceipt.

ConfirmationofReceiptofMessages
6.1ExceptwherereceiptofaMessageisautomatical|yconfirmedthesenderofaMessagemayrequest

therecipienttoconfirmreceiptofthatMessage.

6.2

6.3

Whentherecipienthas'receivedsucharequestforconfirmatiohofreceiptorwhereanyapplicable

UserManualrequiresaconfimationofreceipttherecipientmustsenditwithoutunreasonabledelay.

EachpartyshallprocessordealwithreceivedMessagesinaccordancewithanyresponsetimes

specifiedinanyapplicableUserManual,orastheparties叩ayagreeor,inthθabsenceof
.

specificationoragreement,assoonaspossible.

6.4Confirmationofreceiptinaccordancewiththisclause6isintendedmerelytodenotethataMessage

hasbeenreceivedandshallbedeemednottogiverisetoanylegalobligation,orconferanyrighton
anyperson,orconstituteacceptanceofanyoffercontainedinanysuchMessage.

StorageofData

7.1 EachpartyshallmaintainaDataLogwithoutmodification.

7.2

7.3

Subjecttoanyrequirementsofthenational,lawinthecountryofthepartymaintainingaDataLogor
anyrequirementscontainedinanyapplicableUserManual,thepartiesmayagreeaperiodduring
whichtheDataLogmustbestoredunchangedbut,intheabsenceofsuchagreement,apartyshall
havetherighttomaintainitsDataLogforsuchperiodasitthinksfit.
TheDataLogmaybemaintainedoncomputermediaorbyOthersuitablemeansprovidedthatthe
datacanbereadilyretrievedandpresentedinreadableform.

8.

7.4 Eachpartyshalldesignateapersontoberesponsibleforitsobligationsunderthisctause7.

lntermediaries

8.11fapartytothisAgreementusestheservicesofanintermediaryinordertotransmit,logorprocess
Messages,thatpartyshallberesponsibletowardsanotherpartyorotherpartiestothisAgreementfor
anyacts,failuresoromissionsbythatintermediaryinitsprovisionofthesaidservicesasthoughthey

werehisownacts,failuresoromissions,andforthepurposesofthisAgreementtheintermediary
shallbedeemedtobeanagentofthatparty.

8.2 lfapar旬instructsanyotherpartytousetheservicesofsuchintermediaryfortransmittinga

Message,thenthatpartyshallberesponsibletowardstheotherpartyforsuchintermediarゾsactsand

omtSSIons,

8.3 Anypar呼givingsuchinstructionsshallensurethatitisacontractualresponsibilityofthe

intermediarythatnochangeinthesubstantivedatacontentoftheMessagestobere・transmittedis

madeandthatsuchMessagesarenotdisclosedtoanyunauthorisedperson.

へ
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9. TermandTermination

9.1ThisAgreementshalltakeeffectfromthedateofthisAgreement.Apartymayterminateits

participationinthisAgreementatanytimebygivingtotheotherpartyorpartiesnotlessthanfour
weeksnotice.

10.

個.

12.

13.

9.2

9.3

NotWithstandingterminationforanyreason,Clauses3,7,8and15shallsurviveterminationofthis

Agreement.

TerminationofthisAgreementshallnotaffectanyaction

Messageswhicharesentpriortosuchtermination.

requiredtocompleteorimplement

InterpretatiOnOfTheUSerManUaI

10.1AnyquestionrelatingtotheinterpretationofanapplicableUserManualmaybereferredby'the

partiestothebodyresponsibleforthepublicationofthatUserManualortheCounciloftheEDI

Associationasmaybeapplicableactingasexpertsandnotarbitrators,whosedecisionsha‖befinal

andbindingonthepartiesmakingthereference.

Fo「ceMajeu「e

11.1ApartyshallnotbedeemedtobeinbreachofthisAgreementorotherwisebeliabletoanyother

partybyreasonofanydelayinperformance,ornon-pertormance,ofanyofitsobligationshereunder

totheextentthatsuchdelayornon-performanceisduetoanyForceMajeureofwhichhehas

notifiedsuchotherparty;andthetimeforperformanceofthatobligationshallbeextended

accordingly.

11.2Forthepurposesofthisclausel'ForceMajeure"means,inrelationtoanyparty,anycircumstances

beyondthereasonablecontrolofthatparty(including,withoutlimitation,anystrike,lock・outorother

formofindustrialaction).

lnvalidityandSeverability

12.11ntheeventofaConflictbetweenanyprovisionofthisAgreementandanylawregulationordecree

a行ectingthisAgreement,theprovisionofthisAgreementsoaffectedshallberegardedasnulland

voidorshall,wherepracticable,becurtailedandlimitedtotheeXtentnecessarytobringitwithinthe

requirementsofsuchlawregulatiOnordecreebutotherwiseitshallnotrendernullandvoidother

provisionsofthisAgreement.

Notices

13.1Allnoticesorotherformsofnotification,requestorinstructionrequiredtobegivenbyapartytoany

otherpartyunderthisAgreementshallbedeliveredbyhandorsentbyfirstclassposttotheaddress

oftheaddresseeassetoutinthisAgreementortosuchotheraddressastheaddresseemayfrom

timetotimehavenotifiedforthepurposeofthisclauseorsentbye|ectronicmeansofmessage

transmissionproducinghardcopyread-outincludingte|exandfacsimile,andshallbedeemedto

havebeenreceived:

13.1.1ifsentbyfirst-classpost:3businessdaysafterpostingexclusiveofthedayofposting;

14.

15.

13.1.2ifdeliveredbyhand:onthedayofdelivery;

13.1.3 ifsentbyelectronicmeans:atthetimewhenanysuchnoticeenterstheinformationsystem

controlledbytherecipientinsuchawaythatitcanberetrievedbytherecipientduringtherecipient`s

businesshoursor,ifnotduringtherecipient'sbusinesshours,onehourafterthecommencementof

therecipient'snextworkingday.

AmendmentsinWriting

14.1AnytermsagreedbetWeenthepartiesasadditionsoramendmentstothisAgreementshallonlybe

validifthey.aresetoutintheAppendixreferredtoinclause2.20rareotherwiseinwritingand

signedbytheparties.

DisputesandLaw

15.1UnlessthepartiesagreetosubmitthemattertoarbitrationOrotherprocedurefortheresolutionof

disputes,ortoselectadifferentjurisdiction,anymatterordisputearisingfrom,outoforin

connectionwiththisAgreement,astoitsvalidity,interpretation,constructionorperformanceshallbe

subjecttothesoleandexclusivejurisdictionoftheEnglishCourts・.

15.2 UnlessthepartiesothervviseagreethisAgreementshallbeconstruedandhaveeffectaccordingto

EnglishLaw.

PublishedbytheEDIAssociation,148BuckinghamPalaceRoad,London,SWlWgTR
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the E■)1 as80C且a臼on

－
STANDARD日 －ECTRONICDATAINTERCHANGEAGREEMENT

ExplanatoryCommentary

PART1

Thepu「poseofanlnte「changeAg「eement

Anymethodofcommunicationrequiresdisciplineinordertobeeffective.Thedisciplineis
achievedbyapplyingrulesofconductwhichbytheirusehavebecomecustomaryorbylaw
havebeenimposed.ElectronicDatalnterchange(EDI)hasnotyetbeeninexistencelong
enoughtohaveacquiredinthesewaysacollectionofstandardrulesofconduct.An
InterchangeAgreementprovidesthem.

TheStandardElectronicDatalnterchangeAgreement(SIA)canbeusedinbilateralor

multilateralEDIrelationships.ltstermsgovemtheconductofthepartiesandsetoutthose

ruleswhichareapplicabletothegeneraluseofEDI.lftheyusetheSIA,thepartiesare

confirmingtheirintention,whencommunicatingbyEDl,tobecommittedtoeachotherandthey

cannotclaimignoranceρftherulesofbehaviourorthattheydonotacceptthemanqarenot

boundbythem.'

ThedistinctionbetWeenanlnterchangeAgreementandothercontractoragreements

AfundamentalprincipleisthattheSIArelatestotheinterchangeofdata,nottothevarious

underlyingcommercia|orcontractualobligationsbftheparties.TheSIAisnotitse|fa

substituteforanyindividualcontracts,expressorimplied,betweentradingpartners,suchas

thoseforthesupplyandpurchaseofgoodsorservices.Suchunderlyingcontractsand

contractualrelationshipsareassumedtoexist,ortobebroughtintoexistence,justasthey

wouldiftheexchangeofinformation'betweenthepartieshadbeenbymeansotherthan

electronic.TheSIAsh◎uldnotdisturborinterferewiththesenormalcommercialand

contractualrelationships.Inthisrespect,asinothers,theSIAfollowsthepreceptsofUNCID,

deve|opedin1987bythelnternationalChamberofCommerce.

GeneralRules

TheSIAaddressesinacOnvenientlyuniformmannerthoseissueswhicharepresentinallEDl

relationshipsandsomewhicharepresentinmost.Itsrulescan,therefore,beusedbyanyEDl

pairorgroup.AdetailedcommentaryontheSIAclausesisinPartll.

SpecialRules,UserManualsandAppendices

lnindividualtradesectorstherewillbeadditionalrulesconcerningcommunicationbetweenthe

parties;rulesWhicharespecifictotherequirementsofthattradeandnottoallothers.Such
rulesneedtobesetdownsomewhereandtobeembracedbythesamecommitment

evidencedbytheSIA.

lnmostEDIoperationsthereareUserManuals("UMs")orMessagelmplementationGuidelines

("MIGs").Thesecontaintheproceduresandrulesforthetechnicalaspectsoftransmission
andmaycontainthecommercialmeaningsofthemessagesusedinthattrade.AUM/MtGcan
beasuitableplaceinwhichtosetdownthelegalrequirementsassociatedwiththespecialist,
trade-specificmessages.

EDIAUK12・933rd.ed.
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Nota‖tradesectors,however,willhavedevelopedandpublishedformalUMs/MIGsoritmay

bethattheseareforsomereasonnotthemostsuitableplaceforsometrade-specificadditions

ormodifications.TheSIAthereforeprovides,asana|ternative,fortheadditionalordifferent

trade-specificrequirementstobeinctu .dedinanAppendixformingpartoftheAgreement.

Liqbility

lfapartytoanagreementfailstoensurethathisobligationsunderitaremet,itispossiblethat
damagewillbecaused.TheIiabilityforthatdamagethenfallsuponthepartywhosebreach

causedittooccur.Unlessthisprincipleneedsspecialemphasisormustbemodifiedforsome
specialreason,thereisnoneedforanagreementtoelaborateontheattributionofliability.

TheSIAmakeslitt|ereferencetoattributionofliability;andthenonlyforemphasis.

Agreementsmightalsocontainreferencestoliabi{ityinordertoplacelimitsonit.lntheSIA
thereisnogenerallimitationofoneparty`spotentialliabiiitytoanotherbecausethatwouldbe
tothedetrimentofthelatter.

TheSIAdealsonlywiththeconductoftheparties`communications,notwiththei .robligationsto

actinaccordancewiththetermsoftheirunderlyingcommercialcontract.Abreachofthe

termsoftheSIAisnotofitselflikelytobethedirectcauseofdamage.lfdamageiscausedit

ismorelikelytohavearisenoutofthenegligenceofonepar旬orfromabreachofthe

under|yingcommercialcontractwhichwillhave,ifnecessary,itsowntermsforattributingor

limitingliability.

ltisforthesereasonsthattheSIAcontainsnospecialclausesaboutattributionorlimitationof
liabi1ity.Ifanyliabilityweretooccuritwouldliewhereitfalls.

lnsurance.

Forreasonssimilartothoseusedinconsideringliability,onepartyoranotherdoesnotacquire

asignificantadditionalburdenofriskjustbecauseoftheuseofEDI.Thereis,therefore,no

obligationonthepartiestomakespecia川nsurancearrangements.ltisneverthe|ess

recommendedthatindividualusersshouldchecktheirexistinginsurancearrangements,

advisingtheirbrokersorunderwritersthattheyareintendingtouseEDI.

EDIAUK12・933rd.ed.
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PARTI1

TheimplicationsofmanyoftheClausesareself-evidentbutthefollowingisanexplanationof

thereasoningbehindsomeofthem,wherethismightbehelpful.

Clause1

TheimportanceoftheEDIFACTstandardsisreflectedinthedefinitionofthel`Adopted

Protocol".

Clause2.2

TheuseofaUMoraMIGoranAppendixhasbeenreferredtoinPartlofthiscommentary.

Clause3.1.1

Animportantclausedealingwiththesecurityofmessages.

Clause3.1.2

"Confidentiality"isanobviousrequirementincertaincasesbutitneedssomequalificationin

◎rdertoavoidonepartyunreasonablyusingittodescribeinformationwhichisnotreally

contidential.

Clause3.2

ItisinappropriatefortheSIAtocompelencryptionoranyotherparticularmethodsofmessage

protection;theymustbeselectedbythoseengagedinthetradesconcerned.ltis,however,a
soundprinciplethatthesamelevelofprotectionshouldberequiredforfurthertransmissions.
ltshouldbenotedthatencryption,orsomemethodsofit,maynotbepermittedinsorhe

jurisdictions.

Clause4&5

Therecouldbesomeconfusiohastotheterminologyfrequentlyused;"integrity","Verificationtt,
`'authenticity`1

,t`identityt`,'`completeness"etc.

Clause4requiresasenderofamessagetostatehis"』 剛y"(and,obviously,thatofhis

addressee).Theremustbeameansofcheckingthathisstatementistrueぐ`yerifi♀ation")so

thattheotherpartiesknowthathismessageandhisidentityaregenuine.

Clause5dealswiththeiiinteri`tofmessages;meaningthatmessagesmustbecompleteand

havenoinaccuraciesandthattheystaythatway.Withthisintegrity,togetherwiththe

authenticationresultingfromCjause4,thereisnoreasonforpartiestotheSIAtoregardan

EDImessageasinferiorihreliabilitytoothermeansofcommunication.Theycantherefore

agreethattheywillregardanEDImessageashavingasgoodastatusasispossessedbya

documentorotherformofcommunication.Moreover,providedthelevelofauthenticationand

thetechniqueusedaregoodenough,theycanevenbeconfidentthatthemessagehasthe

sameessentialandcharacteristicattributeswhicharepresentinawrittencommunica'tion

whichhasbensigned.

Clause5alsodealswiththeproceduraldisciplinenecessaryifthereisobviousmessage

corruptionormisdiredtion.

Clause6

Therehasbeendebateaboutwhethereverymessageshouldbeacknowledgedbythe

recipient.ltisfeltthattoinsistonthiswouldresultinanunnecessarilyandunacceptabtylarge

andcostlyvolumeoftransmissions.Withsomemessagesitisnotimportantforthesenderto

knowthathismessagehasbeenreceived.Withsomemessagesthesenderwillbemade

awareofthereceiptbecauseofsomesubsequentactionbytherecipientwhichhewouldnot

havetakenifthemessagehadnotbeenreceived.ManyEDIsystemsinanycase

EDIAUK12・933rd.ed.
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automaticallyprovideanacknowledgementsign'al.'

Nevertheless,itisimportantthatsomemessageshavetheirreceiptacknowledged .The

particulartrade-specificrules,whichmaybecontainedinaUM,MIGorAppendix,willspecify
whatistobedone;alternativelythesenderwi

mustthencomply.

Clause7

requesttheacknow|edgement.・Therecipient

ThisclausedealswiththemaintainingofaDataLog.ltstextissuchthatitsho山dresuttinthe

partiesretainingessentialrecordstosatisfycommercial,administrativeandfiscalrequirements.

Suchrecordsshouldalsosatisfymostevidentialrequirements ,bothastoadmissibilityandas

toprobativevalue.

Clause8

ltisnotapurposeoftheSIAtoIaydownthetermsandconditionsofnetWorkserviceproviders'

contractswiththeirclients.Thatmustbedealtwithbytheclientsnegotiatingwiththeirnetwork

operators.However,theuseofanetwork.shouldnotbeanexcuseforasendertoescapehis

responsibilitiesundertheSIA.Thisclausethereforemakesthesender'sobligationsclear .He
isresponsibleforthenetworklsacts,failuresoromissions.Theexceptioniswhenhisuseof

thenetworkisontheinstructionsofanotherparty,inwhichcasethelatterpartyisresponsib|e.

Clause10

ThisclausereferstoquestionsofinterpretatiohofthecontentsoftheUserManual.Thisisnot

tobe'confusedwiththeactual・settlementofdisputesarisingfromtheAgreement ,whichis

referredtoinclause15.

Clause12

ltispossible,thoughtnotprobable,thatundersomejurisdictionssomeprovisionsoftheSIA
mightnotbepermissible.ThisclauseenablestheSIAtobewide|yadoptedbutwithoutpartiai
exclusionsinvalidatingthewholeagreem6nt.

Clause14

Additionsoramendments§houldonlybeconsiderediftheyareabsolutelynecessary .This

clausesetsoutthedisciplinedmannerinwhichtheyshouldbemade.

Clause15

Some・tradespreferArbitrationfordisputesettlement.Furthermore,somepartiesmayrequire

thattheirdisputesettlementsaremadeinparticularjurisdictionsorthatparticularlawsshould

apply.Thisclauseprovidesforthesea|ternativestobearrangedbythepartiesiftheywish.ln

theevent,however,ofthepartiesmakingnosuchspecialarrangements,ratherthanhavingno

applicablelaworjurisdiction,thisclauseprovidesforEnglishlawandtheEnglishcourtstobe

used.

EDIAUK12・933rd.ed.
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11.4THEMODELINTERCHANGEAGREEMENT

FORTHEINTERNATIONALCOMMERCIALUSEOFEDI





THEMOD肌INTERCHANGEAGREEMENT

FORTHEINTERNATIONALCOMMERCIALUSE

OFELECTRONICDATAINTERCHANGE

ThisModellnterchangeAgreementhasbeenpreparedforuseamongcommercialtrading

partners.lnordertobeusedWithadministrativeorofficialagepciesorforconsumertransactions,

apPropriaterevisionsWillberequired.

MOD肌INTERCHANGEAGR朋MENT

THISINTERCHANGEAGREEMENT(the1'Agreement")isconcludedbyandamong{inselt

namesandaddressesofparties}(hereinafterreferredtoas"theparties")asof,19 _.

Bythisagreement,thepalties,intelldingtobelegaUybound,herebyagreeasfbllows:

SECTION1:SCOPEANDSTRUCTURE

1.1Scope.

ThisAgreementgovernsanyelectronictransferofMessagesbetweentheparties.Ex㏄ptas

expresslyprovided,thisAgreementdoesnotgovemanyotheHelationships,contractualornot,in

thecontextofwhichMessagesarecommunicated.AMessagemeansdatastruc血red桓accordance

withtheUN/EDIFACTStandardsasprovided血1sedion2.

1.2TechnicalAnnex.

TheattachedTechnicalAmexsets]brththespecificationsagreeduponbythepartiesforcertain

technicalandproceduralrequirements.hltheeventofaconflictbetweenthetelmsofthis

AgreementandtheTechnicalAnnex,thetermsofthisAgreementshallprevail.

SECTION2:COMMUNICATIONSANDOPERATIONS

ThepartiesShallcommunicateMessages血aocordanoeWith也efollowing:

2.1Standards.

The"UNIEDIFA(:TStandards"arethosestandardsestablishedforElcctronicDatalnterchange

(togetherwithrelatedrecommendations),asapprovedandpublishedintheUnitedNationsTrade

DataInterchangeD丘ectory(UN/TDID).ThepartiesshallusethoseversionsoftheUN/EDIFACT

Standardsidentified血1廿1eTechnicalAnnex.

2.2SystemOperations.

Eachpartyshalltestandmaintaintheirrespectiveequipment,software,andservicesnecessaryto

effeCtivelyandreliablytransmitandreceiveMessages.

2.3SystemChanges.

Nopartyshanmakeanychallgesinsystemsoperationswhichimpa丘themutualcapabiUtiesof

thepartiestocomm血cateascontemplatedbythisAgreementWi也outprgvid血gpriornoticeof也e

intendedchange.

2.4Communications.
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fhepartiesshallspecifyintheTecl血(;alAnnexthemethodsofcommunication,includ血g也e

requirementsfbrtelecommunicationortheuseofthirdpartyproviders.

2.5SecurityProceduresandServices.

Eachpartyshallinplementandmaintainsecurityproceduresandservices,hlcludingany

specifiedintheTechnicalAlmex,toprotedMessagesandtheirrecordsagainstuntowardeventsor

misuseincludingimproperaccess,altelationorloss.

2.6RecordStorage.

ThepartiesshallstoreandretainrecordsandtheMessagescommunicatedunderthisAgreement

asmaybespecified血theTechnicalA皿ex.

SECTION3:MESSAGEPROCESSING

3.1Receipt.

AnyMessagetransmittedincompHan㏄withthisAgreementshallbedeemedre㏄ivedwhen

acpessibletothereceivingpartyinthemannerdesignatedintheTechnicalAnnex.Untilso

received,notransmittedMessageshallhaveanylegalcffcctunlessapplicablelawmandateslegal

effeCttosuchMessageupontransmission,whetherornotreceived.

3.2Acknowledgement.

3.2.1UnlessotherwisedesignatedlntheTedmicalA皿ex,thereceiptofaMessagencednotbe

ac㎞owledgedbythere㏄ivingp… 耐y.ArequirementforacknowledgementintheTechnicalAnnex

shallincludethemethods～mdtypesofac㎞owledgements(includinganyMessageorprocedures)

and也etimeperiods,ifany,inwhichac㎞owledgementmustbereceivedl

3.2.2AnacknowledgementwillbeprimafacieevidencethattherelatedMessagewasreceived.

ApartyreceivingaMessagerequi血gac㎞owledgementshallnotaduponthatMessageundlthe

ac㎞owledgementissent.Ifare㏄ivingp誼yisnotabletosendtheac㎞owledgement,itshallnot

actupontheMessagewithoutfurtherinstructionsfromthesenderoftheMessage.Thefとilureofa

reoeivingpartytoacknowledgeaMessageWillnotdeprivetheMessageofitslegaleffect,ex㏄pt

whentheoriginatingpartyisnotidentifiablefromthcMessage.

3.2.3h1 .theeventthattheoriginatingpartyhasnotreceived,fbraproperlytransmittedMessage,

arequiredacknowledgementandnofUrtherinstruCtionshavebeenprovided,出eoriginatingparty

maydeclaretheMessagenullandvoidbysonotifyingthereceivingparty.

3.3TechnicalErrors,

Areceivingpartymustgivenoticetotheoriginatingpartyofcircumstances,includingtechnical

errorsinareceivedtransmission,whichpreventthefur也erprocessingofaMessage.

SECTION4:VALIDITYANDENFORCEABILITY

4.1Validity. 、

Thepartiesagreethatvalid'頭d舳rceableobligationsmaybeereatedりy也ecommunicationof

MessagesincomplianoeWiththisAgreement.Thepartiesexpresslywaiveanyrightstool刀ectto

也evalidityofatransactionsolelyon也eground也atcommunicationbetWeen也epa貢iesoc㏄ πed
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血roughtheuseofEledronicDataInterchange.

4.2Evidellce.

Withoutregardtotheabsenceofanywritingsandwvrittensignatures,totleeXtentpe皿i廿edby

law,therecordsofMessagesmaintainedbythepartiesshallbeadmissibleandmaybeusedas

evidenceoftheinformationcontainedtherein.

4.3ContractFormation.

Acontract◎oncludedthroughtheuseofElectronicData㎞terchangeunderthisAgreementshall

bedeemedtobeformedwhentheMessagesentasacceptanceofanofferhasbeenreceivedin

a㏄ordan㏄withSection3,1.

SECTION5:DATACONTENTREQUIREMBNTS

5.1ConfidentialStatus.

Noinformationcontained血anyMessagecommunicated皿derthisAgreement'shallbe

consideredconfidentialunlessbyoperationoflaworbydesignationintheTechnicalA皿exorthe

Message.

5.21£galCompliance.

5.2.1EachpartyshallensurethatthecontentofanyMessageistransmitted,re㏄ivedorstored

incomplianceWithalllegalrequirementstosuchparty.

5.2.21ntheeventthattherec6iptorthestorageofanyelementofaMessagewouldconstitutea

contraventionoftheapplicablelaw,there㏄ivershallwithoutunduedelaygivenoti㏄ofsuch

non・compliance.

5.2.3Untilthere㏄iverisawareofnon.complian㏄oftheMessage,itsrightsandobligations

underthisAgreementshailnotbeaffected.

5.2.4Upollgivingnoti㏄ofnon・complian㏄tothesender,thereceivershallbeunderno

obligationtorespondtoanyfurthernon・complyingMessage.Uponreceiptofthenoti㏄thesender

shanrefrain丘omtransmittillganyf血hernon-complyingMessage.

SECTION6:LIABII』TY

6.1ForceMajeure.

Nopartyshallbeliableforanydelayorotherfailureinperformingitsobligationsunderthisも
Agreementwheresuchdelayorfailureiscausedbyanyeventbeyondtheparty8scontrol(a)which

couldnotbereasonablyexpectedtohavebeentakenintoa㏄ountatthetimethisAgreementwas

signedor(b)theconsequen㏄sofwhichcouldllotbeavoidedorovercome.

6.2ExcludedDamages.

NopartyshallbeUablefbranyspecial,consequential,ind五edorexemplarydamagesarising

丘omanybreachofthisAgreement.

6.3Provider]Liability.

6.3.1Apartyusingtheservicesofa敵d呼yproviderinthecommunicationorprocessingof

MessagesshallberesponsibleunderthisAgreementfbranyacts,failuresoromissionsofthat
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providerintheprovisionofsaidservices・

6.3.2Anypartyinstructinganyotherpartytouseaspccifiedthirdpartyprovidershallbc

responsibleforanyacts,failuresoromissionsoftheprovider.

SECTION7:GENERALPROVISIONS

7.1GovemingLaw.

ThisAgreementshallbegovemedbythenationallawsof.Intheeventofacon且ict

illlawbetweellthelawsgovemingatransactionandthelawsgovemingthisAgreement,thelaws

govemingthisAgreementshallprevail.

7.2Severability.

ShouldanyprovisionofthisAgrcementbeinvalidorunenforceableforanyreason,allother

provisionsoftheAgreementshallremaininfUllforceandeffect.

7.3Temination.

AnypartymayterminatethisAgreementuponnotlessthan(30)dayspriorwdttennoti㏄ofthe

te頂ination,Note皿inationshallaffeCtanycommmicationsoccu血9Priorto也ete皿ination,or

theperfbrmanceofanyrelatedtransactions.TheprovisionsofSections2.5,2.6,4,5・1,6,7・1and

75shallexpresslysurviveanyterminationandremainbindingupontheparties.

7.4EntireAgreement.

ThisAgreement,includingtheTechnicalAnnex,constitutesthecompleteagreementoftheparties

onthesubjectmattersofthisAgreementandbecomese脆ctivewhensigncdbytheparties.The

TechnicalAnnexmaybeamendedbythepartiesorbyapersonauthorizedbyapartytosignonits

behalf.Eachpartyshallprovidetotheotherawrittenandsignedrecordofeveryamendment

agreed.Eachamendmentshallenterintofbrceuponexchangeofthewri廿enandsignedrecords・

TheTechnicalAnnexandeachamendmenttheninfbrceshallconstitutetheagreementbetweenthe

ロ

paltles.

75HeadingsandSub・headings.

Theheadingsandsub・headingsofthisAgreementshallbereadaspartoftheclauseorsubclause

inwhichitapPears.

7.6Notice.

ExcludingacknowledgementandnoticesunderSection3,everynoti㏄requiredtobegivenunder 、

thisAgreementorundertheTechnicalAnnexshallbetreatedasproperlygivenifprovidedtothe

otherpartyhlwritingandsignedbyanauthori乞edpersonforthepartygiv垣gnoti㏄oranele(ntonic

・q・i・al・nt・fwhi・h・ ・ec6・dcanb・p・ ・duced.Each・ ・ti㏄ ・h・llh・vee蹴 丘・m也 ・d・yf・ll・wing

thatuponwhichitisre㏄ivedtotheabovementionedaddressoftheotherparty.

7.7DisputeResolution.

Altemative1:AtbitrationClause'

Anydisputearisingoutofor血comlectionwiththisAgreement,垣cludinganyquestion

regard口1gitsexistence,validityortenllination,shallbereferrcdtoand丘nallyresolvedbythe
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arbitlationofa{orthree}person(s)tobeagreedbytheparties,orfailingagreement,tobe

nominatedby 血accordancewithandsu句ecttotherulesofprocedureof ■

Altemative2:JurisdictionClause

AnydisputearisingoutoforinconjunCtionWiththisAgreementshallbereferredtothecourtsof

,whichshallhavesolejurisdiction.

ThepartieshavesignedthisAgreementasofthedate]Eirstabovewritten.

NameofParty:

AuthoriZedOfficer:

Signature:

NameofPaエty:

AuthorizedOfficer:

Signature:
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11.5EDI(LegalIssuesinJapan)





●
1 Introduction

1.1 AnOverviewofEDIinJapan

InJapanaswithmanyothercountries,EDIisbecominganincreasinglyprevalentmeansof

datainterchangeandlsexpectedtobecomeanintegralpartofJapanesecommercialtransactionsin

theverynearfuture.Usingelectronicfundstransferasanexample,accordingtotheFinancial

InformationSystemCenter`sWhitePaperoftheFinancialInformationSystempublishedin1994,in

August1993theBankofJapanFinancialNetworkSystem(knownastheNichigin-NetSystem)

carriedanaverageof30,100transactionsperday.Theave}agetotaltransactionvaluefor;hisperiod

wasverylarge.TheNationalBankersAssociat輌onactsasaninter-bankclearinghouseandusesan

ElectronicFundTransfer(EFT)systemcalledthe"ZenginSystem".Inthe1992financialyearthis

systemcaniedtransagtionswithatotalvalueof1,710trillionyen($17.1trillion).

FETSurver(Source:TheFederationofBankersAssociationofJapan,1993)
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AnotherexampleoftheincreasinguseofEDIisintheareaofsupermarkettransactions.

ManyJapanesesupermarketshaveintroduced"EmptyOrderSystems"and"JustinTimeSystems".

Thesesystemsstoそeinventoryinformationandallowautomaticorderingofreplacementproductsas

salesarerecordedatthepointofsale.ThesesystemshavebecomeincreasinglypopularinJapan

andhaveacceleratedthespreadofelectroniccommerceintothemanufacturingandwholesaling

sectors.

一69一



1.2 DefinitionsofEI)1

ThroughouttheworldmanydefinitionshavebeenadoptedforEDI.InJapan,

studyingthedevelopmentofEDIsince1989.CIIhasadoptedthefollowingdefinition:

CIIhasbeen

"Exchangeb
ydifferentcommercialentitiesofdatathatisnecessaryforcommercial

transactionsbetweentheircomputers(includingterminals)viatelecommunication

linesaccordingtoastandardizedprotocor'.

TheUnited.NationsCommissiononInternationalTradeLaw(UNCITRAL)hasprepareda

draftsetofuniformrulesonthelegalaspectsofelectronicdatainterchangeandrelatedmeansof

datacommunication(UNCITRALDraft).TheUNCITRALDraftadoptsthesamedefinitionasthe

UnitedNationsRulesforElectronicDataInterchangeforAdministration,CommerceandTransport.

TheUNCITRALDraftdefinitionofEDIstates:

"Electronicdatainterchange(EDI)meansthecomputerizedtransmissionof

structureddatabetweenindependentcomputersystems".

TherearethreemaindifferencesbetweentheCIIandUNCITRALdefinitionsofEDI.These

maybesummarizedasfollows:

(a) TheContentoftheMessageTransmittedbyEDI

1ectroniccommunicationtechnologieshavemadepossiblethetransmissionofmanykinds

ofdataincludingdatarelatingtoeverydaycommercialtransactions,medicaldataandadministrative

data.Recognisingthis,theUNCITRALDraftdefinitionincludesalldatatransmissions.Incontrast,

theCIIdefinitionincludesonlydatanecessaryforcommercialtransactions.However,different

considerationsapplytodifferenttypesofdata.Forexample,thetransmissionofmedicaldatasuch

asbloodanalysisrequiresnotonlyahighdegreeoftransactionsecuritybutalsomessageintegrity

(inthesenseofbeingcompletelyaccurate).Althoughthiscouldbesaidtoapplytootherfieldsas

well,thereisclearlyaneedtoimposestrictcontrolsoverinformationthatcouldpotentiallyaffect

thelivesofpatients.Conversely,thetransmissionofcommercialdatawhicharetransmittedinthe

formofacatalogueofadvertisementswillgenerallyrequirealowerstandardofmessageintegrity.

・Ifitisassumedthatthesamesecuritystandardappliestobothtypesofinfomation
,thenitmaybe

unlikelytQproduceafairresult・

Itisclearfromtheabovethatdifferenttypesofinformationhavedifferentrequirementsof び
messageintegrityandmessagesecurity.Astherangeofinformationtypeshasnoeffectivelimit,the

onlypracticalwaytodealwithdisputesregardingthecontentofatransmissionistoensurethatthe

partiestoatransactionhaveacommon皿derstandingofthestandardswhicharetoapplyifand
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whenadisputearises.Thisunderstandingneedstobecompletedatthetimethecontract・ismade.

Forthepurposesofthisbookletithasbeenassumedthatthedatareferredtoareofthetypewhich

arecommonlyencounteredineverydaycommercialtransactions.

(b) TheEDIParties

IftherangeofEDItransactionsislimitedtocommercialinformation,itislikelythatthe

partiestothetransactionwillthemselvesbecommercialentities.However,therearemanycasesm

whichpartiestoatransactionmaybeconsumersorgovemments.Inthesecases,forexample,it

maybenecessarytohaveadditionalformsofconsumerprotectionforthebenefitoftheeveryday

consumeror"homeshopper".ThisappearstohavebeenaddressedintheUNCITRALDraft

whereastheCIIdefinitionexpresslyexcludesconsumertransactions.

GovemmentEDItransactionsinJapanaregovemedbySection29-80ftheAccounting

Code.Thislegislationrequiresthat,inprinciple,thecontractmustbeinwrittenform,theparties'

namesmustappearonthecontractanditmustbesignedandsealedbytheparties.Thisdiffersfrom

therulesgoverningtheformationofcontractsbetweencommercial(i.enon-govemment)entities.It

isthoughtthatthepurposeofthisprovisionistoestablishandmaintainfinancialandadministrative

CertalntylngOVemment・

TheCIIdefinitionisstatedtoapplyto1'differentcommercialentities"andmayhavebeen

intendedtoexcludeGovernmenttransactions.Althoughtherehasbeenlittledebateaboutthis .issue

inJapan,aquestionarisesastowhetherthecauseoffinancialandadministrativecertaintyis

promotedbyEDI.

(c) TheRequirementofaStandardizedProtocol

TheCIIdefinitionmayhavebeenintendedtointroduceastandardizedprotocol.However,

becau`seofthedegreeofinteroperabilitybetweendifferentcomputersystemsastandardized

protocolislikelytobeoflittleuse.Asinteroperabilityisfurtherdeveloped,thestandardized

protocolrequirementmaybereplacedbythe"structured"requirementintheUNCITRALDraft

definition.

1.3 TheModelEDIAgreementinJapan.

InrecognitionofthegrowingimportanceofEDIinJapan,anumberofmodelEDI

agreementshavebeenformulated.Theseinclude:

(a)TheBasicAgreementforOn-lineTransactionsUsingStandardSystems

publishedbytheElectronicIndustriesAssociationofJapan("EIAJ")fortheuseofEIAJmembers
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tradinginelectroniccomponents.Thisagreementwasdraftedin1990andrevisedin1992.

(b)TheMemorandumforDataExchangeAgreementBetweenBusiness

EnterprisespublishedbytheJapanPetrochemicalIndustriesAssociationforusebypetrochemical

companiesintransactionsinvolvingchemicalproducts.Thismemorandumwasdraftedin1993.

(c)TheStandardAgreementforEDIUsingCI-Net,publishedbythe

ConstructionIndustryInformationCenterin1993.

(d)TheAgreementforStandardOn-lineSystemTransactionsUsingHII-Net

(HousingIndustryInformationSystemNetwork)publishedbytheHousingInformationServicesin

1992.

Thesemodelagreementscontainbothproceduralstandardsandclarificationofthe

applicationoflegalprinciples.Forexample,intheEIAJ'smodelagreement,provisionsrelating・to

thefollowingareincluded:

Presumptionsa『tothereceiptofdata

Themanneroftheformationofeachcontract

Modificationofeachcontract

Prohibitionsonthealterationofdatastoredinthemailboxesofpartiesto

EDIagreements

EachofthemodelEDIagreementsreferredtohavebeendraftedforparticularindustryor

businesssectorsandmaynotbeappropriatecodesforuseingeneralEDItransactionsrelatingto

productpurchase,EFTorotherareas.

Forthisreason,intheeventofacombinedEDIsystembeingihtroduced,

agreementwillberequired.

anewmodel
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2. TypesofDataTransmissionSystemsandtheFormationofaContract

2.1 TypesofI)ataTransmissionSystems

(a) OneWayDataTransmissionSystems

AonewaydatatransmissionsystemisanEDIsystemusedincommercewhichdoesnot

requireresponseoracceptancedatafromthereceivingparty.Anexampleofthisisasupermarket

whichdealsdirectlywithawholesalerincircumstancesinwhichthesupermarketagreestothe

b皿ndbyitsorderswithoutreceiptofconfirmationfromthewholesaler.Thistypeofarrangement

isnotuncommonwherepartieshaveacontinuingbusinessrelationshipwhichusuallyinvolvesthe

regularorderingofquantitiesofgoods.Wherethistypeoforderinginvolvesdailyorweekly

supPlies,itisclearthatthebuyerintendstobeboundbytheorders.Intheeventofanordering

errorasupermarketisoftenabletocompensateforshortfallsoroverorderinginthefollowing

period.Asthisexampleillustrates,therearemanycircumstancesinwhichaonewaydata

transmissionsystemispreferabletothepartieswhilebeingcostand戸meeffective.

TheuseofonewaydatatransmissionsystemsinJapancanbeshownasfollows:

Pattern.1
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(b) TwoWayDataTransmissionSystems

Atwowaydatatransmissionsystemisasysteminwhichacontractisconcludedbythe

offeringdatabeingreceivedandacceptancedatabeingreturned.

Pattern・2
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2.2 LegalIssuesintheFormationofanEDIContract

(a) GeneralIssues

Inthefieldofelectroniccommerce,substantialvolumesofdataareexchangedbymeansof

EDI・1・i・t・ ・p・eti・gth・1・g・1・ffect・f!h・ ・earrang・m・nt・ ・J・p・n・ ・ec・nt・actl・w・pPli・ ・th・

principleoffreedomofcontractunlessthereissomespecificrestrictionimposedbystatute.For

example,undertheAccountingCodecontractsarerequiredtobeinwritingbuttheyarenot

requiredtobeinanyprescribedformThisfactortogetherwiththenon-litigiousnatureofJapanese

society,hasledtotherebeingverylittlediscussionontheformationofEDIcontractsbetween

commercialentities.However,underJapaneselegaltheory,freedomtocontractincludesfreedomin

theformationofthecontractandonthisbasis,itseemsclearthatanEDIcontractcanbebinding.

Thisargumentisparticularlyforcefulwherethepartieshaveagreedinadvanceastothemethodof

formationofthecontract.InthesecircumstancesitissubmittedthatEDIcontractswillbevalid

unlessastatuteprovidesotherwise.
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(b) OneWayDataTransmissionSystems

Theformationofacontractusingaonewaydatatransmissionsystemissupportedby

Article5090ftheJapaneseCommercialCode.Thisprovidesthat:

"lncaseswhereatradethasreceivedanoffertoenterintoacontractwhichfallswithinany

ofthebranchesofthebusinesscarriedonbyhimfromapersonwithwhomheisinregularbusiness

contact,heshallwithoutdelay,dispatchnoticeofacceptanceorrejection.Ifhehasneglectedto

dispatchsuchnotice,heshaUbedeemedtohaveacceptedtheoffer."

Thisillustratesthatevenwherethereisnoexpressconsent,itisstillpossibleforacontract

tobeformedwithoutthereceiptofacceptance`data.Clearly,thetestof"regularbusinessrelations"

isasubjectiveoneandmustbedeterminedonthefactsofeachcase.Theprevailingviewof

JapaneselawyersisthatArticle509isapplicabletoonewayEDIsystemsandthatthesesystems

cancreatebindinglegalobligations.

InanyEDIsystem,thereisalwaysapossibilitythatthemessagemay'notbereceived,either

asaresultofdatalossordeliveryerror.Toovercomethisproblem,itispossibletointroduceaform

ofac㎞owledgmentofreceipt,evenwhentheonewaydatatransmissionsystemisadopted.Incases

wheretheofferorhassuperiorbargainingpower,itispossibletocontractwiththeoffereesoasto

transferalldeliveryrisktotheofferee.Anexampleofaclausepurportingtodothisisasfollows:

"Theofferingdatashallbesenttothedesi
gnatedmailboxasmutuallyagreed.The

partiesagreethatwhentheofferingdataissenttosuchmailbox,suchdatashallbe

deemedtobereceivedbytheseller."

Asanadditionalmeansofprotection,itisalsoadvisabletoincorporateasystemwhereby

theofferdatacannotbereceivedand4cknowledgedmorethanonce.Thisproblemmaybe

overcomebyastipulationthatoncedatainadesignatedmailboxhavebeenreadtheymustbe

deleted.

However,anadditionalproblemposedbyonewaydatatransmissionsystemsissecurity.In

theabsenceofsecuritymeans,itispossiblethatunauthorizedaccesstotheofferor'sdatamayresult

inthedatabeingdeletedpriortothedatabeingreadoractionedbytheofferee.Inthese

circumstances,itisdifficulttoagreethatthereceivingpartyshouldbedeemedtohavereceivedthe

offerinaccordancewiththedraftclausesuggestedabove.Althoughthereisnojudicialauthorityon

thispoint,itissubmittedthattheclausewouldnotbeeffectiveincreatingabindingcontractin

Japanduetothefailuretoadoptsecuritymeans.ThisissueisdiscussedfurtherinPart3.
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(c)TwoWayDataTranmissionSytems

Withtwowaydatatransmissionsystemscontractformationisbasedontheusualofferand

acceptanceprinciplesappliedtowrittenororalcontracts.Inrelationtotheconclusionofwritten

contracts,Article5260ftheJapaneseCivilCodeprovidesasfollows:

"Ac
ontractinterabsentescomesintoexistenceatthetimewhenthenoticeof

acceptanceisdispatched".

Theeffectofthisisthatintheabsenceofanyspecialagreementtothecontrary,anEDI

contractcomesintoexistenceqtthetimeatwhichtheacceptancedataistransmitted.Inpractice,

writtencontractsinJapanusuallyprovideforthecontracttocomeintoexistenceatthetimeat

whichnoticeofacceptanceisreceivedbythe・offeringparty.Ifapracticedevelopsinwhichthis

provisionisadoptedinEDIagreements,twowaydatatransmissioncontractswouldbeconcluded

uponreceiptoftheacceptancedatabytheofferor.Theeffectofthiswouldbetoexcludethe

applicationofArticle5260ftheJapaneseCivilCode.

2.3 CancellationandModificationofData

InusingEDIsysteins,therearemanyoccasionsonwhichtransmitteddata(i.e.messages)

willneedtobecancelledoralteredduetoerrorsinthedescriptionofthedataorintheirprocessing.

ThefollowingprovisionsoftheJapaneseCivilCodearerelevanttothisissue:

(a) SubsectiOnlofArticle521provides:

"AnofferSpecifyingaperiodforacceptancecannotberevoked"
.

(b) Article524provides:

"Anofferwhichhasbeenmadeinterabsenteswithoutlimitingatimefor
,

acceptancecannotberevokedbeforetheexpirationofsuchtimeasreasonably
'
necessaryfortheofferortoreceivethenoticeofacceptance".

Inthecaseoftransactionsbetweencommercialparties,Article5080ftheJapanese

CommercialCodeprovides:

"Whenareceiverofanofferwithoutlimitontimeforacceptancedoesnotprovide

thenoticeofacceptancewithinreasonabletime,theofferwillbevoidfromthe

failuireofsuchnotification".
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ItissubmittedthattheseprovisionswillapplytoEDIcontractsinJapan.Theeffectofthis

isthatanyofferwhichprovidesforacceptancewithinaspecifiedperiod,oranyofferwhichismade

withoutspecifyingaperiodforacceptance,cannotbecancelledorrevokedunilaterally.However,

inaccordancewiththeprincipleoffreedomofcontract,itispossibleforthepartiestoanEDI

contracttoagreetopermitrevocationofthecontractpriortoacceptance.

Inrelationtothealterationofdata,Article5280ftheJapaneseCivilCodeprovides:

"lftheacceptorhasdeliveredtheacceptancenoticewhichaddsaconditiontoor

modifiestheoffer,heshallbedeemedtohaverejectedtheoriginalofferandtohave

madeanewofferhimself".

ThisissuefrequentlyarisesinthecontextofEDIcontracts.Again,inaccordancewith

Japaneselegalprinciples,itispossibleforthepartiestoagreeinadvanceastothemodificationor

alterationofofferingdataatthetimeofacceptance.Althoughthereareinherentdangersin

adoptingthispractice,therearecircumstancesinwhichtheofferorofavolumeofgoodsmayagree

totheoffereeacceptingalesserquantityofsuchgoods.

Otherthanasdescribedabove,therearefewspecificprovisionsofJapaneselawwhichdeal

withtheissueofcancellationoralterationofanofferoranacceptanceinthecourseofmakinga

contract.GenerallyinJapqntheseissuesareresolvedpursuanttoanagreementbetweentheparties

orbusinesscustoms.IntheEDIcontext,theseissuesaredealtwithinthevariousindustry

agreementsdiscussedabove.Again,pursuanttotheprinciplesoffreedomofcontract,mutual

agreementsrelatingtothecancellationandalterationofmessagedataaredeemedtobevalid.The

onlycaveattobeaddedtothisisthatincircumstancesinwhichaconsenttoalterationofdatais

deemedtobeunfair,suchconsentcouldbevoidundertheJapaneseAnti-MonopolyCodeorrelated

legislation.Forthemoment,however,therearenoprecedentsastotheapplicationoftheanti-

monopolylegislationtoEDIagreements.

3. TransactionSecurity

3.1 R己sksRelatingtoEDI

ThereareavarietyofriskswithEDIthatdonotnecessarilyariseincommercial

transactionswhereagreementsarerecordedinpaperdocuments.Theseinclude(i)risksimposedby

computersystemfailuresandtheinterruptionofcomm皿ications,(ii)risksinvolvedinnetwork

systemizationsuchaswheretheinsolvencyofamemberbankinvolved'inafinancialsettlement

systemcausesachainreactioneffectonothermemberbanks(theserisksaresometimesreferredto

as"systemrisk"),and(iii)risksinvolvedincomputerization,suchasunauthorizeddataorigination
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andunauthorizeddatatransmission.

commercialtransactions.

Theserisksmayinfluencethestabilityandcertaintyof

Inordertominimizetheserisks,itisnecessarytounderstandtheunderlyinglegalissues

whichapplytoeacharea.Althoughresearchintotheseissuesisongoing,itmustbeacknowledged

thatinJapanmuchmorestudywillbenecessaryinordertomakeEDItransactionsassecureand

reliableaspaperdocumentedtransactions.

InJapan,theMinistryofInternationalTradeandIndustry(MITI)andtheMinistryofPosts

andTelecommunicationshaveestablishedsecuritystandardstominimizetherisksidentifiedabove.

Withrespecttocomputersystemfailure,thesecuritystandardsdealwiththeduplicationof

communicationcircuits,theinstallationofindependentelectricpowerplantsasbackupfacilities

forpowerfailuresandgeneralcountermeasuresfornaturaldisasterssuchasearthquakes.

Althoughtherehavebeennopost-warbankruptciesofmajorfinancialinstitutionsinJapan,

theJapanBankersAssociationhasadoptedmeasurestodealwithproblemsarisingfromnetwork

systemization.ThesehavebeenappliedtotheClearingHouseSystemwhichisthebanks'

managementsystemfordealingwiththeremittanceofsamedaysettlements.

Inrelationtocomputerizationrisks,problemsofunauthorizeddataoriginationanddata

transmissioncreateaconsiderablethreattothestabilityandcertaintyofEDItfansactions.Thishas

producedafieldofresearchwhichfocuseson"transactionsecurity".

3.2 FunctionsofTransactionSecurity

ThereseemstobenointernationalconsensusastowhetherEDIrulesshouldbeapplied

exclusivelytothetransmissionofcommercialdataorwhethertheyshouldalsobeappliedtoother

formsofdatatrahsmissionsuchasadministrativedata(forexample,inthedeliveryoftax

demands).AstheoverwhelmingmajorityofEDItransactionsarecommercialinnature,thissection

analyzestransactionsecurityissuesrelatedtothesetransmissions.

(a) Unauthorizedandfraudulentoriginationandtransmission.

InEDIsystems,informationfromboththeofferorandoffereeisprocessedinbinaryform.

Atsomepointduringthisprocessing,theidentityoftheoriginatoroftheinformationneedstobe

verified.Themostpopularmeansofachievingthisverificationisthroughtheuseofpasswordsand

secretcodes.

Themostimportantlegalissueisindeterminingwhathappenswhenathirdpartyusesa

passwordwithouttheauthorizationoftheowner,originatescommercialdatainthenameofthe
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ownerandtransmitsitanotherparty.Wheretheunauthorizeduseisbyarepresentativeofthe

owner,theanswertothisquestionliesintheapplicationofArticlel100ftheJapaneseCivilCode.

Thisprovidesthat:

"lf
,wherearepresentativehasdoneanactinexcessofhisauthority,thethird

personhadjustreasontobelievethattherepresentativehadjustauthoritytodosuch

act,theprovisionsoftheprecedingArticle[109】shallapplymutatismutandis.tt

TheeffectofArticle109istomakethepersonwhichappointedthereprgsentative

responsiblefortherepresentative'sacts.

Wheretheunauthorizeduseisbyapersoncompletelyunrelatedtotheowner,theowherwill

notberesponsible.

However,intheEDIfielditisoftendifficulttoprovetheidentityoftheoriginatorofthe

message.Inaddition,insystemsrequiringtheverificationofapassword,itisquestionablewhether

thegoodfaithandabsenceofnegligencerequirements(impliedbyJapanesecaselaw)are

applicable.

Perhapsthemostreliablemeansofprovidingtransactionsecurityisthroughtheuseof

encryptedmessageswhicharethentranSlatedordecryptedbythereceiver.Encryptionenhances

transactionsecurityandsoincreasesthereliancewhichmaybeplacedonanEDItransactionshould

adisputearise.

(b) TheLegalEffectofEntryError

If,forexample,apurchaserofproductAmakesanorderingerrorandinfactrequests

productB,asellerwhoreceivedtheorderforproductBwould,inaonewaydatatransmission

system,proceedtodeliverproductBtothepurchaser.UponreceiptofproductB,thepurchasermay

claimthattherehasbeenamistakeandcouldseektoreturnthegoods.Inthiscase,Article950f

JapaneseCivilCodeprovidesthat:

"Adeclarationofintentionshallbenullandvoidifmadeunderamistakeinregard

toanyessentialelementsofthelegalact;however,iftherehasbeengross

negligenceonthepartof・thedeclarant,itsnullitycannotbeassertedbythedeclarant

himself."

However,itisnotalwaysclearwhaいgrossnegligence"ortherequirementofgoodfaith(as

impliedbyJapanesecaselaw)inanEDIcontextactuallymeans,andhowastandardformeasuring

degreesofnegligencecanbeclearlydefined.
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ToavoidtheseproblemswhenenteringdatainJapan,thefollowingproceduresmaybe

adopted:

(a) ThepurchasershouldenterboththeproduCtcodeexpressedinnumeralsand

theproductnameexpressedinkana(aJapanesealphabeticalscript)with

eachorder,and

(b) Datashouldonlyberegardedasvalid"orderingdata"foraproductwhen

boththeproductcodeandproductnamerelatetothesameproduct.

Incircumstancesinwhichthisprocedurehasbeenagreedinadvancebythepurchaserand

seller,aseller.ofgoodsinreceiptofthedatamaythenactiontheorderwiththeconfidencethatitis

correct.Thisisanotherinstanceoftransactionsecurity.

Onthebasisoftheabove,itcanbeseenthattransactionsecuritymaybeimplementedby

thepartiestoEDItransactionsagreeingtoaseriesofprocedureswhichmustbefollowedforeach

transaction.Theseproceduresmaybearrivedatthroughacoqrseofdealingbetweentheparties

althoughwrittenagreementsarepreferable.Thisgivesthepartiestothetransactionadded

confidenceastothecorrectnessofdatareceivedandencouragesgreateruseoftheEDIsystem.

3.3 PhasesofTransactionSecurity

ThevariousaspectsoftransactionsecuritythatrequirefurtherstudyinJapanmaybe

identifiedateachphaseoftheEDIprocess.Thesemaybesummarizedasfollows:

(a)Thephaseofdataorigination.Inthisphase,itisnecessarytodeterminethat

thedatahasbeenoriginatedbyanauthorizedpersonandthatthecontentsofthemessageare

correct.Confirmationofthesetwofactorsisessentialtotransactionsecurity.

(b)Thephaseof.datatransmission、AnydataoriginatedthroughEDImustbe

teceivedbyelectricaltransmissionbyapersonspecifiedastheaddresseeinawaythatensuresthat

thecontentsofthemessageareidenticaltothedataoriginatedandtransmitted.Further,thereis

alwaysapossibilitythatamessagemaシbealteredordistortedduringthecourSeofdata

transmission.Althoughtheserisksmaybesmall,thereareinstancesinwhicherrorsinprocessing

orconvertingdatacanoccuranderroneousdatacanbetransmittedtoarecipient.Arelated

problemisthemis-deliveryofdataeitherthrougherrorsindefiningtherecipientorthroughother

tranSmlSSIOnerrOrS.

Eachofthesetransactionsecurityproblemsmaybeavoidedoratleastsignificantlyreduced

bymeansdesignedtoconfirmthatthedatahavebeentransmittedwithoutalterationandthatthey
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havebeencorrectlyaddressed.

(c)Thephaseinwhichdataarereceived.Thisphaseisobviouslyrelatedtobut

・・…tbe・eg・ ・ded・ ・id・nticalt・th・t・ansfe・ph・ ・e.Atthi・p・i・t,iti・p・ssibl・th・t・the・p・ ・bl・ms'

mayoccursuchaswheredataarecorrectlytransmittedtotheaddresseebutarereceivedandstored

inafilewithintheaddressee'ssystemwherebytheybecome皿readableduetosomesystemerror.If

thedatacannotbecompletelydeciphered,theproblemisdefinedasoneoftransactionsecurity.

Thismaybeovercomebymeasurestoconfirmthatthecompletemessagehasbeenreceivedbythe

addressee.

3.4 ConceptsRelatingtoTransactionSecurity.

InordgrtoproperlydiScussanddealwiththeissuesarisingfromtransactionsecurityitis

necessarytohaveaclearunderstandingoftheconceptsinvolved.Threeofthoseconceptsare:

"Authentication":Theactofverifyingtheclaimedidentityofanindividual
,stationor

on91nator・

"ldentification":TheprocessthatenablesrecognitionofauserdescribedtoanADP

[automaticdataprocessing]system.Thisisgenerallybytheuseofuniquemachine-readable

names.

"Non -repudiationofEDInotification":ThisprovidestherecipientbfanEDIN[EDI

notification]withproofoftheoriginoftheEDINwhichwillprotectagainstanyattemptbythe

originatoroftheEDINfromfalselydenyingsendingtheEDIN.

Thesefirsttwo ,ofthesecomefromtheSecondDraftglossaryofITSecurityterminology

draftedbytheInternationalOrganizationforStandardizationandtheInternationalElectrotechnical

Commission.ThethirdcomesfromRecommendationF.4350ftheIntemationalTelegraphand

TelephoneConsultativeCommi.ttee.

Inadditiontotechnicalmeansoftransactionsecurity,itisalsopossibletoprovidephysical

backupsystemstoacknowledgethereceiptordispatchofdata.Forexample,byissuingawritten

noticeofreceiptbyfaxtoacknowledgeanorder.Thistypeofbackupsystemisgivenadditional

weightwherethepartiestoatransactionhaveagreedinadvancethatfaxedconfirmationletters

shallbeprovidedandthatsuchshallconstituteirrevocableevidenceofreceipt.InJapan,thistype

ofdeviceisnottechnicallyregardedasbeingpartoftransactionsecurityasitisnotdependenton

thesameelectronicdatanetwork.ItmayalsobeviewedasdefeatingtherealadvantageofEDI,

namelythefacilitationofcommercialtransactionsinapaperlessenvironment.

Asavariationonthisidea,itisalsopossibletotransactbusinesspursuanttoacontractthat

requiresthatwhenorderingdataisreceived,anacknowledgmentofreceiptisprovidedwhich
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restatestheoriginalorder.Again,thistypeoftransactiondoeshotrequirespecialcomputeror

communicationtechnologiesastheconfirmationmaybesentbyfaxorbypostasaprecaution

againstdatatransmissionfailure.Thismethodovercomestheunlikelyscenarioofonlypartofan

orderbeingreceivedandbeinginterpretedasbeingthewholeorder.

3.5. TheCashCardCaseandTransactionSecurity.

TherearefewreportedcasesinJapanrelatingtotransactionsecurityissues,however,at

leastoneimportantdecision,knownasthe'℃ashCardCase",doesexist.

ThiscasewasdecidedbytheTokyoDistrictCourtandwasthefirstoccasiononwhichthe

useofapasswordtoverifytheidentityofapartywasconsideredbyacourtinJapan.Thedecision

ofthecourtwasaffirmedbytheTokyoAppellateCourtandtheSupremeCourt.However,the

findingsoffactandthereasoningofthehighercourtsdifferedinsomerespectsfromthatofthe

TokyoDistrictCourt.

Thecaseinvolvedtheuseofacashcardtomakeawithdrawalfromanautomaticteller

machinebyapersonotherthanthepersontowhomthecashcardhadbeenissued.Theperson

makingthewithdrawalusedthefour-digitnumericalpasswordregisteredwhenthecardwasissued.

Thepersontowhomthecardhadbeenissuedsuedthebankwhichhadissuedthecard,allegingthat

thebankwasliabletomakegoodthelosssuffered.Bothatfirstinstanceandonappealthebank

wasfoundbythecourttohavenoliability.Thereasonforthisfindingwasthatthecashcardsystem

hadabuiltinsecuritysystem,namelytheretentionofthecardbythepersontowhomitwasissued

andapasswordsystemofsufficientcomplexitytomakeitsdecipheringortheforgeryofthecard

difficultwithoutexpertknowledge.Inshort,thesecuritysystemestablishedbythebankwas

sufficientinthecircumstances.

Thiswasacaseinvolvingaconsumerandrelatingtoabanktransaction,whichwould

normallyrequireahighdegreeofsecurity.Therefore,itisunclearhowfarthereasoningcanbe

appliedtoacaseinvolvingEDIin,forexample,amerchandisetradingtransaction.Whatisclearis

thatinanopenEDIsystem,inwhichitislikelythatthepartiestoatransactionwouldneverhave

metordealtwitheachotherbefore,themethodofidentificationwillbeveryimportant.Itmaybe

necessarytorevisitthe"commercialreasonableness"aspectsoftheCashCardCaseinthefuturein

ordertoresolvethisquestion.

3.6. FurtherLegalIssuesinTransactionSecurity

Transactionsecur .ityisvitaltothemaintenance,stabilityandcertaintyofcommercial

transactionsusingEDI.Thisneedhasbeenwidelyrecognized.IntheUnitedStates,Article4Aof

theUniformCommercialCodeintroducedasystemofEFTsecurityproceduresin1989.Similarly,
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asystemofauthenticationisincluqedintheUNCITRALModelLawonInternationalCredit

Transfers(1992).

AlthoughtransactionsecurityhasimprovedsincetheintroductionofEDI,therearea

nUmberofkeyareasthatwillneedtobestudiedinthefuture.Theseincludethefollowing:

(a) Theappropriateleveloftransactionsecurity.

Inthefinancialsettlementsystem,ahighdegreeoftransactionsecurityisessentialtoavoid

seriousfinanciallosses.Inthissystem,sophisticatedencryptionmethodsarejustifiedinviewof

thesubstantialrisks.AnexampleofthisistheNichigin-NetSystemoperatedbytheBankofJapan

whichhasintroducedDataEncryptionStandardstogetherwithahighlevelofsecurityMeasures.

Theseincludechangingthekeytotheencryptionsystemdaily.

Attheotherendofthecommercialscale,therearenumeroususesofEDIwhichcannot

justifytheextraexpenseincurredinthemaintenanceofhighlevelsoftransactionsecurity.

(b) Shouldstandardsofcommercialreasonablenessbeintroduced?

Thisissueisrelatedtothenecessityfortransactionsecuritydiscussedabove."Commercial

reasonableness"isarequirementincontractualrelationships皿deranumberofcodes,≦uchasthe

UNCITRALModelLawonInternationalCreditTransfer(1992)andtheUniformCommercialCode

(1989)oftheUnitedStates.Underthesecodes,thetransactionsecuritymeasuresthatpartiestoa

contractagreeuponwillnotbeenforceableunlesstheyare"commerciallyreasonable".Although

therearesignsthatarequirementofcommercialreasonablenessmayonedaybecomepartof

Japanesecontractlaw(see,forexample,theCashCardCasediscussedabove),suchadevelopment,

ifithappensatall,willtakealongt{me.Onereasonforthisisthat,sincedifferentconsiderations

applytodifferenttypesofdata,itmaybedifficulttoestablishatestofcommercialreasonableness

whichcanbeappliedgenerallytoEDItransactlons.

ForthefutureofEDIinJapanitwillbeimportanttodeterminethelevelofcommercial

reasonablenessthatshouldbeimpliedintoEDIagreementsandtheextenttowhichanyofthese

protectionsmaybevariedbyagreement.

Ifastandardofcommercialreasonablenessistobeadopted,itwillneedtobedraftedsoas

totakeaccountofthemanytypesofEDItransactions,perhapseventakingaccountoftechnological

developmentswhichareyettobeintroduced.EvenaほheconsumerlevelinJapan,transaction

securityhasproducedgreaterefficiency.Forexample,thenumberofcashcardforgerieshas

decreasedinJapansincetheintroductionofpersonalidentificationsystems(suchastheZero

PasswordSystemandtheHostComputerCheckSystem)inwhichthepasswordisnotmagnetically
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PasswordSystemandtheHostComputerCheckSystem)inwhichthepasswordisnotmagnetically

printedonthecard.

4. TheUseofEDIDataasEvidence

4.1 Theuseofelectromagneticdataincivilsuits.

(a)Admissibility.TheJapaneseCodeofCivilProceduredoesnotprovideany

speciallimitationsontheadmissibilityofevidenceincivilsuitsexceptinspecialcircumstances

suchaswhereevidencehasbeenobtainedillegally .Todate,therehasbeehnodisputeastothe

admissibilityofelectromagneticdataasevidence.Therehavebeenseveralcasesinwhichsuch

evidencehasbeenusedincivilsuitsinJapan.

(b)TheProcedureUsedtoExamineElectromagneticData.Themosttopical

issueregardingtheuseofelectromagneticdataisinhowtheevidenceistobeclassifiedand

examined.Althoughacademicopinionisdivided,thepositionmaybesummarizedasfollows:

(i)The"documentaryevidencetheory"or"quasidocumentaryevidence

theorプ.Thisisillustratedbymachinereadableformsofelectromagneticdata .Inthiscase,thedata

themselvesmayberegardedasdocumentaryevidenceorquasidocumentaryevidenceandifso ,the

sameprocedureisadoptedaswiththeexaminationofdocuments.

(ii)The"newdocumentaryevidencetheory".Thistheory.supportsthe

propositionthatahardcopyrepresentingareadableformofelectromagneticdataisitselfthe

originalandthatdocumentaryevidenceandtheelectromagnetictapesorfloppydiscstoringrecords

arethesourceofthehardcopy.

(iii)The"verificationtheory".Accordingtothistheory,electromagnetictapes

andfloppydiscsshouldbesubjectedtoverificationbeforebeingacceptedasdocumentaryevidence

becausetheycannotbereadwithoutmechanicalassistance.

TheLowerCourtsinJapanhaveruledthatelectromagnetictapesare"quasidocuments".An

exampleofthisrulingisadecisionintheOsakaHighCourtonMarch16,1978(KotoSaibansho

HanreishuVol.31,No.1,page38).However,itshouldbenotedthattheJapaneseCodeofCivil

Procedureiscurrentlyunderreviewandtheissueofhowtodealwithelectromagneticdataas

evidenceisbeingaddressedaspartofthatreview.

Otherissuesrelatingtoelectromagneticdataasevidenceincivilprocedureare:

(i)Whetherelectromagneticdataareadmissibleasevidenceoftheexistenceof

aclaimundertheJapaneseBankruptcyCode.

一84一



(ii)Whetherelectromagneticdataareadmissibleasevidenceoftheexistenceof

anequitablelienundertheJapaneseCivilEnforcementCode.

Althoughtheseissuesareyettobefinallyresolved,hardcopieswhichrepresentmachine-

readableformsofelectromagneticdatahavebeenadmittedasevidenceinbankruptcyproceedings.

However,thereisnorecordofthesamehavingoccurredinrelationtotheexecutionofequitable

liens.

(c)ResolvingConflictsinElectromagneticData.

・AlthoughthisissueisyettobetestedintheJapanesecourts
,itisinevitablethatconflictsof

thiskindwillarise.Forexample,whereaseller'sdatarelatingtoaquantityofgoodspurportedto

besoldthroughanEDItransactiondiffersfromthebuyer'sdatarelatingtothesametransaction.All

thatcanbestatedinrelationtosuchconflictsofevidenceisthatJapanesecivillawgivesthecourt

thepowertoevaluatethecompetingevidenceandexerciseitsdiscretioninfavorofthemore

credibleargument.Inresolvingtheseissuesinthefuture,itislikelythatthecouptswilllookvery

closelyatthetransactionsecurityproceduresadoptedbythevariouspartiesandwouldbelikelyto

resolveanyconflictinfavorofapartywhichisabletoprovethatithasthemoreeffective

procedures.

4.2 AgreementforEvidence

UnderJapaneselaw,thereisaconceptof"agreementforevidence"inwhichcertainthings

shallbeusedasevidenceofcertainagreedfactsinadvanceofmakingthecontract.Anexampleof

thisintheEDIcontextiswherethepartiesagreeinadvancethatdataheldbythesellershallbe

proofofconclusionofthecontract.However,forthemoment,itisstillnotclearwhetherandto

whatdegreesuchEDIcontractswillberecognizedbythecourts.Forexample,itisnotclear

whethersuchcontractswillberecognizedunconditionallybythecourts,orwhetherthecourtswill

inquireastotheaccuracyoftheseller'sdatasoughttobereliedupon.

4.3 TheuseofElectromagneticDataforTaxPurposes.

Japanesecorporatetaxlawdoesnotcontainanyexplicitruleastowhetherornot

electromagneticdataareadmissibleinlieuofdocumentation(includingcontracts)fortaxpurposes.

Thisislikelytobecomeanimportantissueinthefuture.

Forthemoment,thereisnodefinitiveunderstandingastowhetherornotataxfilingcanbe

madeusingdatacreatedonanEDIsystemwithoutfirstcreatingpaperdocuments.Inthisrespect,it

mayberelevantthattheCorporateTaxLawdoesnotexplicitlymandatethecreationofdocuments

foranyindividualtransaction,butonlyrequirestheretentionofsuchdocumentsashavebeen
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created.Onthisbasis,itisarguablethatthereisnoobligationtoproducedocumentationof

transactionsexecutedthroughEDI.Althoughthisargumentisattractive,forthemoment,thereis

noclearauthorityinJapanthatsuggeststhatEDIrecordsw川beacceptedfortaxpurposes.

Accordingly,theremustbeariskinfilingreturnswiththetaxauthoritiesbasedsolelyon

electromagneticdata.Again,thisisanareawhichisinneedofreviewbytheJapanesegovemment.

4.4 IssuesinSigningandSealingDocuments

WhenpartiesconcludeawrittenagreementinJapan,thedocumentisexecutedbyaffixinga

seaLBothindividualsandcorporationshavesealswhichareregisteredwiththeauthorities.A

personalsealisregisteredwithamunicipality,whetheritbeacity,townorvillagewhereaswitha

co叩oration,therepresentativedirectorcanregisterhissealattheBureauofLegalAffairs

(一).TheBureauofLegalAffairsdealswithcommercialandrealestateregistration.

Bothpersonalandcommercialsealsmaybesearchedattherespectiveofficesandacertificationof

thesealmaybeobtained:Althoughinsomecircumstancesitmaybepossibletoexecuteagreements

throughtheuseofahandwrittensignature,inJapan,itisstillthecustomtoexecutedocuments

withasealratherthanasignature.DocumentswhichbearasealaregivenspecialstatusbyArticle

3230ftheJapaneseCodeofCivilProcedure.Thisprovidesthat:

"Aprivatedocumentshallbedeemedtobeauthenticifitbearsthesignatureorseal

oftheprincipalorhisrepresentative."

Inthiscontext,itwouldappearthatthewordt'authentic"differsinmeaningfromthat

commonlyunderstoodintheEDIcontext.However,thereisstillapossibilitythatArticle323may

beinterpretedasapplyingtoEDIcontracts.

Forthemoment,therehasbeenlittleacademicdiscussiononthepointandnojudicial

precedentonthestatusofelectronicseals,signaturesorstamps.However,iftheterm"signatureor

seal"includessuchanelectronicidentificationsystem,itispossiblethatArticle323willapply.Itis

alsopossiblethatanofficialcertificationsystemforelectronicidentificationmaybeintroduced.If

so,thisw皿1dgreatlyenhancetransactionsecurityandincreaseconsumerconfidenceinEDI

systems.
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5. Conclusion

TheJapaneselegalsystemappearstohavetheflexibilitytoacceptEDItransactionsinthe

formationofcontractsandintheuseoftheresultingelectromagneticevidence,However,muchof

thecurrentlawhasbeendraftedtotakeaccountofdocumentarytransactionsandisnowbeing

appliedtotechnolOgiesthatwerenotconsideredatthetimewhenthislegislationwasdrafted.As

thetechnologybecomesincreasinglysophisticated,itisinevitablethatJapaneselawwillneedto

evolvesoastodealexpresslywiththechallengesprovidedbyEDItransactions.Similarly,the

globalnatureofEDImakesitinevitablethatlegalreformsinJapanwillneedtodisplayadegreeof

consistencywithinternationallegalregulationsoastoprovidecertaintyincommerce.Thiswill

requirerecognitionofdifferentlegalsystemsandbusinesscustomsandtheidentificationof

commonelementswhichcanbeimportedintodomesticlaw.

Forthemoment,Japaneselawhasbeenabletoprovideasufficientframeworktoallowthe

evolutionofEDIsystemsatleastintheirearlyyears.Inthefuture,itislikelythatlawswillbe

adoptedtomorespecificallydealwiththechallengesprovidedbythisnewandexcitingtechnology.

*********************************
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